-ORfiulAIRE DE DEPOT 

IPPLICATION FORM 



CNCM 

Collection Nationals 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de DocteurRoux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



WTDRITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

[NTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT 
DES MICROORGANISMES AUX FINS' DE LA PROCEDURE MATIERE DE BREVETS 
nr D Sf^LI5KIL 0N THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THElfPos^™ /ro _ nn _ /nnn _- 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE PCT/IB2005/000734 




CADRI RE ERVE * L ' AUT0R.1TE Dt DEPOl 

m to ee completed w je?o>itarj aothor:t', . • . : 

Date do RECEPTION' /ilk^^ 

Date d ACCEPTATION m ^ 



* Npmb're 
••;|f Forine ' 

* Etiqiiotage " 



— illli liliii llllililil 



DECLARATION EN VUE D 1 UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A LA REGIE 6 1 

Statement in the case of an original deposit pursuant to Rule 6J 

EN VUE D ' UNE CONVERSION CONEORMEMENT A LA REGLE 6.4.d 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6Ad 

EN VUE D ' UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOTE OU COMPOS ANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



rYPE DE MICROORGANISME : BACTERIE 

Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PLASMIDES 

Bacterium containing plasmids 



MICROORGANISME IS OLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 

GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE IE MATERIEL MICROBIEN IDENTTEEE CI-APRES ET S 'ENGAGE 
i NE PAS RETBRER LE DEPOT PENDANT LA PERIODE PRECISEE A LA ^ REGIE 91 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
2nd undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9.1 



REFERENCE D 'IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE D EPOS ANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS » etc, GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



SVG l€> -11€ 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) et adresse(s) 
Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



ETTE FORHULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

HIS FORM SHOULO BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT94/1 



REFERENCE D 1 IDENTIFICATIONL Date 
Identification reference A Date 



PCT/IB2005/000734 



DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



VINDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.b 



DESCRIPTION SCiENTIFIQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNJES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 




L' INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6 1b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.D • 

PROPRIETES DANGEREUSES POUR LA SANTE OU L' ENVIRONNEMENT ^ 

Properties dangerous to health or environment 

I Le microorganisme ou le melange identifie sous le chiffre 1 a les proprietes suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 ! environnement 

1 The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

which are or may be dangerous to health or/and the environment * „ 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A .CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n ' a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INDIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE, SUR QUELQU'ORGA- 
- NISME. QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE 

COCHER LA CASE QUI CONVIENT fiS.2JSPL.28 WiW\ J N0WN 0R LIKELY T0 B£ EXPEC ™ effect on any animal, vegetal or other 

HARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX ■ ORGANISM MUST BE INDICATED 



CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required to manipulate the .microbial material 

Q L1/P1 □ L2/P2 □ ^/P3 □ oSS — 

(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL -REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant ONA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 
THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/2 



REFERENCE D ! IDENTIFICATION 
Identification reference m 



Date 

Date 



PCT/IB2005/000734 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES 50NT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS *IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conditions d'ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ...) 

Incubation (temperature, atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



3¥°C 



ACTIVITES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA VIABILITE DU MICROORGANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR- UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



^Dtpot yitM ad cf^ava/tfoc. J^gfee^&rt debtee kis?c/e. tiw^wdaJt/^pv 

Lorique le depot /porte sur unr melange de microorganismes, la declaration doit contenir en dutre la description 
des composants du melange et d'aumoinsune des methodes permettant de verifier lenr presence (Regie 6.1.a.iii)! 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule 6.1.a.iii. 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme 

Long-term maintenance 



□ 
□ 



par lyophilisation et stockage a 

by freeze-drying an d storage at 

ou preparee de la fagon suivante 

or prepared as follows 

Particularity dans la preparation des cultures en vue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



par congelation a 

by freezing at 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid Cell concentration 

Remarques 

Further comments 



:ETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 
HIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT94/3 



REFERENCE D 1 IDENTIFICATION 

Identification reference 



Date 

Date 

PCT/IB2005/000734 



REMISE D ' ECHANTILLGNS DE CULTURE PAR L" AUTO RITE DE DEPOT 

Re/ease of culture samples by the depositary authority 



Un echantillon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded ' 

Dans Ie milieu suiyant 

In the following medium 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature 



or 'at 2 %Q 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

A dditional information 



. COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE' JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Origine du microorganisrae ( = complement eventuel aux indications donnees sous le chiffre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistremerit dans d f autres institutions de depot (Noras, dates, numeros attribues, ...) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS NE SONT LI EES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.b, 6.2. a iii 7 6 ET 
8, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. a. 111, ET 11.4.f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE 
SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. b, RULE 6.2. a. 111. RULE 7.6, 
AND RULE 8, NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. a. 111, AND RULE 11.4. f. ITS FURNISHING IS OPTIONAL! 



Norn, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone and/or fox number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 

En yuc du depot le materiel microbien sera transmis a _ 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at Q ^ °C 

sous forme de 12 echantillons, d ' un meme lot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees, et 

as 12 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and 

par lyophilisation yf^y\ en vue de la congelation par addition d 1 un cryoprotecteur 

for freezing by addition of a cryoprotector 



prepares 

prepared 



DATE 

Date 



byfreeze-drying 



SIGNATURES] ? 

Signatu^efs)^ 




^Danielle BERNEMAN 
3lief du Service des Brevets 
& Inventions 




i Le(s) scientifique(s) responsable(s) des materiels biologiques transmis 
{^f'^^^ff^^^M the biological material transmitted 



THE TYPEWRITTEN NAMES OF -THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/4 



a. t/> 



or 
o o 
o u- 



m 2? 



*2g 



DIRECTIVE 93/88/CEE RELffiVE A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISG^S LIES A UNE EXPOSITION 
A DES AGENTS BIOLOGI-QUESjH} TRAVAIL r DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE A IMILISATION CONFINEF DE 
MICROORGANISMES GENETIQUfflENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE" RELATIVE A iWi^/to^^^'re 
D'ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L 1 ENVIRONNEMENT 1/1B2UU5/U0U734 



DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654. DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE DE 
L'UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES. 



CNCM 



Collection Nationals 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Ru© du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 8250 
Fax (33-1)45 68 8236 



ADDENDUM AU FORMULAIRE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4- fevrier 1994 
Required from February 4ih t 1994 



5C O 

In tn 
as <_3 



O UJ 



Uj a 



REFERENCE D' IDENTIFICATION 

Identification reference 



5V0- -^f$£~fW 



NUMERO OU SYMBOLES; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER, SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT MODIFIE 

Genetically modified organism 



OUI 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



IN 



non 

no 



E r) 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DMA Molecules 



RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 
ENVIRONMENTAL RISK 



UJ u 



22 



CM CM 



Le soussigne declare avoir procede a toutes les notifications requises par !es regimentations 
rationales en vigueur le concernant quant a I' utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



UJ cc 



33 



uj 



Le(s) depOSant(s) gg^yiCE DES BREVETS Le ' s ) SCientif ique(s) responsable(s) des materiels bioiogiques transmis 
The Depositor(s) ET INVENTIONS ^ e ^sponsible for the biological materials 



INSTITUT PASTEUR 



2S-28, rue du Docteur Roux 
7S724 Pans Cedex 15 

Date J 'fcUttA. 2^o <r 

Signatured) C~^)J/U(iMU^ Signature(s) 

OanleWfeRNEMAN " — 

Chef du Service des Brevets 




T^^BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE OU DEPOT DES HICRQgfci 
Er!^ BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1976 ENTRE L' ORGANISATION EUROPip! 



TRAITI 
MAT I El 

PASTEURTPARIS. MQOIFIE LE 4 OCTOBRE 1982 CONCERNANT LE DEPOT 0E.MICR0OR6AI 
28b1s DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN 



NISMES AUX FINS DE LA PROCEDURE EN 

HES PCT/IB2005/000734^ S 2a " 



20IMTRAT etabli auxtermes 

do la regie 6.3.a.{v] du Traite de Budapest 

E 

Convention sur le brevet europeen 



1 du point 13.a.{v) de T Accord bilateral en application des regies 28 et28bis 

| de la l ' ~^ 1 ' L — " " - - 



mtre les parties designees ci-dessous 




Collection National e 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone: (33-1) 45 68 82 50 
Telecopie: (33-1) 45 68 82 36 



AUTORITE DE DEPOT 



SERVICE- DES BBEVITS 
E^INVENOTS 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, roe cfo Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



elafif au microorganisme {*) designd ci-apres 



REFERENCE D' IDENTIFICATION NUMERO OU SYMBOLES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 



1. -Le deposant reconnait avoir connaissanee des exigences et des recommandations relatives au depot de 

microorganismes auxtermes du .Traite de Budapest ou auxtermes de 1' Accord bilateral en application des regies 
. 28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurees 

toutes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1. (a) ou 6.2. (a) et de la regie 6.3.(a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a) ou 12.(b) et du point 13.(a) de T Accord bilateral, necessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portant 
de facon lisible et indelebile la reference d' identification et la date de preparation, et 



(*) On entend par 'MICROORGANISME' tout materiel biologique que la CNCM est -susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Traite de Budapest ou de I'Accord bilateral. 

(#) Les ampoules doivent etre compatibles" avec les dispositifs de conservation de la w CNCM, stanches et 
sans risque de fissuration, de rupture ou d' explosion pendant la peri ode de conservation p revue a 
la regie 9.1. du Traite de Budapest ou au point 11. de I'Accord bilateral. 



m 3.- Un numero d 1 enregistrement peut etre communique an deposant des reception du micro?^Ti^£?^ 0 JL ^^l ) tion 
e 1 1 • enregistrement d ' un microorganisme n * implique pas son acceptation. 

4. - Un refusd'acceptationdii microorganisme pent etre notifie dans les conditions prevues k la regie 6 4 (a) du 

Traite de Budapest ou au point 14.(a) de 1' Accord bilateral. ' 

5. - Si les conditions de validite du depot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d' acceptation est 

applicpee: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de unmois au deposant pour qu'il satisfesse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne satisfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a l'annulation 
de la demande de depot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irregplarite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee par la CNCM sur le materiel biologique transmis par le deposant en vue d l un depot 
initial ou d'un nouveau depot. Un depot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attente d' acceptation n'est pas etablie. " 

6. - Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 

conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1 1 Accord bilateral.- 

7. - Si le depot est accepte, le numero d 1 ordre attribue au depot par la CNCM est identique au numero d'enrejns- 

trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identifie ci-dessus. 

8. - La notification de 1 ' acceptation , du refus ou de 1' angulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 

six mois apres reception du microorganisme. L 1 acceptation est attestee par le recepisse. 

9. - La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu'une fois assuree que le deposant a satisfait a toutes 

les exigences en matiere de depot. 

10. - La premiere declaration sur la viabilite* atteste la validation ou V angulation du depot : le dSpot est valide si le 

microorganisme est viable, il est annule* si le microorganisme n 1 est pas viable . 

11. - En cas de refus, d*annulation de demande de depot ou d ' angulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

3 -ccord sur les motife du refus ou de l'annulation ils peuvent etre 

les au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
i par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 

12. - La taxe de conservation prevue a la regie 12.1. a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1 ' Accord 

bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refuse ou annule. 

13. - Le deposant s» engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilernent accessible 

necessaire aux controles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 

14. - Le deposant s ! engage a fournir tous les substrats non ou difficilernent accessibles , necessaires aux controles 

et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite ■ suffisante pour douze epreuves ou 
passages. " r ' 

15. - Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les proprietes du microorganisme 

identifie ci-dessus qui presentent bu peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible sur 
rhomme ou sur quelqu'organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. ' ' 

.11 s 'engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM toute nouvelle information y relative. 

16. - Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure- les controles de viablite , etablit 

les declarations , attestations et notifications , remet les echantillons aux parties autorisees , certifies ou 
requerantes, conformement a la reglementation applicable. ' 




♦ lieu a un depot a la CNCM a d' autres fins. 




la CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie 6.2. (a) du Tratte de Budapest. • 



17.- Ckaqiie fois que 
microorganisme 
proprietes dudit 
reception de " ' 




Le deposant (**) reconnait qu'encas de non-reponse a une demande d' accord de conformite telle qu'elle est 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes'de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. • ^ ^ ia 

18. - Le deposant ne peut pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation Drevue a la 

regie 91 du Traite de Budapest ou au point 1 1 de 1 1 Accord bilateral. 

Cette perio.de de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 

19. - A V expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit sauf dans 

le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. ^ 



20. - Lorsque , pour quelque raison que ce soit , la CNCM ne peut pas remettre d ■ echantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus, une fois accepte et declare viable, le deposant precede conformement aux dispositions 
de la reglementahon applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trbis mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d*autorite de depot , interdisant la remise d' echantillons 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. ' 

21. - La CNCM est degagSe de toute responsabilite en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. II en estdememe si une perte de viability , une contamination ou une destruction accidentelle 6tait 
constatee malgre 1 ' application des precautions prevues pour sa conservation. 

22. - Si, par la fauteou la negligence du deposant, un fait dommageable a la CNCM survient a la reception a la 

manipulation ou pendant la dur6e de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 

23. - A moins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM le deposant 

• garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice Ii6 a la remise Vun echantil- 
Ion du microorganisme identifie ci-dessus. 

24. - En cas de contestation la loi francaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 



LE(S) DEPOSANT(S) (***) Date et signature(s) J h<? C t/Uli- cgstPO 




SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 

- Danielle BERNEMAN 

25-28, rut du Doctcur Roux Chef du Se ™ ce de s Brevets 

75724 Paris Cedex is & Inventions 

UE(S) SCffiNTIBJQee^^ Date et signature(s) 




(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures indlfferemment par le deposant ou le responsable 
sci entifi que indique par le deposant. r . p 




-FOJWl&AIRE DE DEPOT 

APPLICATION FORM 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE BUDAPEST SUR. LA RECONNAISSANCE^BfcRNATTnUAt f nn nrDnr 
•DES MICROORGANISMES AUX FINS DE LA PROCEDW PCT/IB2005/000734 S 

BUDAPEST TREATY ON THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THE DEPOSIT 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE 



¥% #1 /% *W* !■* T% 1 1 III #1 

BACTERUM 


|llllllllllllll|l||S|i:| 


-.ope reserve a l\'Vutqpjt£ de depot 

W ^ Be COMPi^ SY THE b^Ml'fu yMGftm ; 
wilMPpn rvnmiDt '/ 


: : xo: : :-: : :W: : #:>^^ 
ixxxxxx::^ 

x : : : x-x-x : xx :•:V:::•^^::^^::^x:^::;^::::^::^:^•:•:^•:•:•^:•^::^^^^:^::^:•::::^:o•:■:•:^ 


^Spe:'-de DECEPTION ' t 






• 


• 

* Transmission 

■■ — - — 


:;&v: ; : : : ; :;: : : : :vX> : ;': : : : : ; v: ; : : >; ; :^ 


r \h nib re- 






: 




j 







DECLARATION 

Statement 



EN VUE D 1 UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A 1A REGLE 6.1 

in the case of an original deposit pursuant to Rule 6.1 

EN VUE D 1 UNE CONVERSION CONFORMEMENT A LA REGIE 6.4.d 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6.4. d 

EN VUE D 1 UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOTE OU COMPOSANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE MICROORGANISME : BACTERDE 
Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PLASMIDES 

Bacterium containing plasmids 



MICROORGANISME ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



X 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 

GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE S OUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBDEN IDENTITTE CI-APRES ET S ' ENGAGE 
A NE PAS RETIRER LE DEPOT PENDANT LA PERIODE PRECISEE A LA REGIE 9.1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9J 



REFERENCE D' IDENTIFICATION 

identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE, DOMES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) et adresse(s) 
Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 
ft 



INSTITUT PASTEUR 



25-23, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES MI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT94/1 



INFERENCE D ! !DE>nnDPICAT^^ £ate 

Identification reference — : : 

J • PCT/IB2005/000734 

DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



L' INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOHMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1. b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL. BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1. b 

DESCRIPTION SCIENT1FIQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR" UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



L' INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1. b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, • BUT STRONGLY RECOMMENDED IN' ACCORDANCE WITH RULE 6.1. b 



\ , PROPRIETES DANG EREUSES POUR LA SANTE OU L" ENV1RONNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 

| ] Le mlcroorganisme ou le melange identifie sous le chiffre 1 a les proprietes suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et I 1 environnement j 

I I The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

which are or may be dangerous to health or/and the environment ~ I 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lesoussigrie n'a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INDIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE, SUR QUELQU'ORGA- 

NISME QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE, 

rn'PHPR I A CASF OUT CONVIENT ■ m DIRECT 0R ^DIRECT. KNOWN OR LIKELY TO BE EXPECTED EFFECT ON ANY ANIMAL, VEGETAL OR OTHER 

LUUntK LA LAofc UUI LUNVluNl ORGANISM MUST BE INDICATED • 

HARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX ♦ . - . ^ 

CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



□ U/P1 □ L2/P2 □ □ *S£ 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS . 



B ACT 94/2 



INFERENCE D * ID}B3S[TIFICA t H||fcf Date 

Identification reference - n/7f/ * 

PCT/IB2005/000734 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL -INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conditions d' ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ...) 

Incubation (temperature, ' atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTMTES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA VIABILITE DU MICROORGANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque le depot porte sur un melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d ! aumoinsune des methodes permettant de verifier leur presence (Regie 6.1.a«iii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule &l.a.HL 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme J I par lyophilisation et stockage a I I par congelation a 

Long-term maintenance \ I by freeze-drying and storage at °C | | by freezing at °C 

□ ou preparee de la facon suivante 
or prepared asfo Hows — ■ _ 

Particularites dans la preparation des cultures en Yue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid Cell con centration 

Remarques 
Further comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

7HIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/3 



REFERENCE D « IDENTOTCATj^ 

Identification reference 



Date 

T)att> 

PCT/IB2005/000734~ 



REMISE D 1 ECHANT1LL0NS DE CULTURE PAR L- AUTORiTE DE DEPOT 

Release of culture samples by the depositary authority 



Un echantillon de culture pent etre expedie 
A sample of the culture can be forwarded 

Dans le milieu suivant 

In the following medium 



a temperature ambiante 

ax ordinary temperature 



ou a 

or at. 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



INFORMATIONS SUP P L EM ENTAI RES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Origine du microorganisme ( = complement wentuel aux indications donnees sous le chiffre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d 'autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, .„) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS HE SONT LI EES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.b, 6.E.a.iii 7 6 ET 
8. NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.9.111, ET 11. 4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE. 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1.b, RULE 6. 2. a. 111. RULE 7.6. 
AND RULE B, NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1.5.111. AND RULE 11. 4. f. ITS FURNISHING IS OPTIONAL. 



Norn, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifiquereponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone an d/orfax number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 



En vue du depot le materiel microbien sera transmis a 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at ; — u 

sous forme de 12 echantillons, d 'unmemelot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences in diquees, et 

as 12 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and 

prepares | I par lyophilisation j I en vue de la congelation par addition d 1 un cryoprotecteur 

prepared I J by freeze-drying . .1 — f for freezing by addition of a cry oprotector 



DATE SIGNATURES) 

D3te S ' Bn * Wre<s > 



\ Le(s) scientifique(s) responsable(s) des materiels biologiques transmis 
\ The SP/eflWf^m%m?^'br the biological materials transmitted 



PHYSIQUES QUI SI6NENT AU NOM DE LA PERSONNE MORALE 



LES NOKS DACTYLOGRAPHIES DES PERSONNE 
DOIVENT ACCOMPAGNER LES SIGNATURES. 

THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS' SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 



iDaoiefe fiERNEMAN 
& invi3rjlior;s 

CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 
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DIRECTIVE 93/88/CEE J^TIVE A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LESjkQUES LIES A UNE EXPOSITION 

A DES AGENTS BIOLOGIES AU TRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE — — E DE 

MICROORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE A LAPCT/IB2005/000734TAIRE 
D'ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L' ENVIRONNEMENT 



DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE DE 
L'UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISHES GENETIQUEMENT MODIFIES 



CNCM 



Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 82 50 
Fax (33-1)45 68 82 36 



ADDENDUM AU FORMUL AIRE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 fevrier 1 994 
Required from February 4th t 19 94 



REFERENCE D ' 1DENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOL ES ; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER, SYMBOLS, etc, GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT MODiFIE 

Genetically modified organism 



OUi 

yes 



non 

no 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group ' 



1 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 

{*) RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



Le soussigne declare avoir precede a toutes les notifications requises par ies regimentations 
nationales en vigueur le concernant quant a I'utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes ies composantes associees et avoir recu des autorites 
competences les autorisatlons s'y rapportant. 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



SERVICE DES BREVETS 
The Depositor® ET j^^oNS 

INSTITUT PASTEUR 

25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 

Date- ^^T^^u^^f' 

Signature(s) fj^^/^LX^ 

Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 

f, InvfsnhVjno 



U(S) Scientifique(s) respOllSable(s) des irtatenels bioiogiques transms 
The SCientist(s) responsible for the biological materials transmitted 



Date TXl-OV 

Signature(s) \ L • 
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DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT DES^^KO PROCFFHinF FN 

MATIERE DE BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1976 ENTRE V ORGANISATION" EoRBpEprT/IR200V000714M IKSTITUT 
PASTEUR, PARIS, HODIFIE LE 4- OCTOBRE 19B2 CONCERNANT LE DEPOT DE MICROORGAniSnw m wVffi*" S5" UK REGIES 2fl ET 
28bis DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN " tbLt5 Zfl ET 



I- EUROPEl 



CONTRAT etabli aux termes 

de !a regie 6.3.a.(v] du TraitS de Budapest 

point 13.a.(v) de I* Accord bilateral en 
la Convention sur le brevet europeen 



□ du point 13.a.{v) de I* Accord bilateral en application des regies 28 et28bis 
dela~ 



entre les parlies designees ci-dessoius 



CNCM 

Collection Nationals 

do Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Doctour Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone: (33-1) 45 68 82 50 
Telecopie: (33-1) 45 68 82 36 



SERVICE DES BEEVST-S 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du DocteurRoux 
75724 Paris Cedex 15 



AUTORITE DE DEPOT 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme {*) designe ci-apres 




REFERENCE D' IDENTIFICATION NUMERO OU SYNBOLES, PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE D EPOS ANT AU MICROORGANISME 



1. - Le deposant recomiait avoir connaissance des exigences et des recorrrmandations relatives an depot de 

microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de 1 1 Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie* ci-dessus, une fois que sont assurees 

toutes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1.(a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3.(a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a) ou 12.(b) et du point 13.(a) de V Accord bilateral, necessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portant 
de facort lisible et indelebile la reference d' identification et la date de preparation, et 

l'examenprSlinunaire d'un des echantillons regus par la CNCM en vue de la constatation.de la validite des 
renseignements fournis en vertu de la regie 6.1.a.(iii) du Traite' de Budapest ou du point 12.a.(iii) de 1' Accord 
bilateral et en vue de la constatation de 1 ' acceptabilite du materiel transmis pour depot en vertu de la regie 
6.4.(a) du Traite de Budapest ou du point 14.(a) de I' Accord bilateral. 



(*) On ervtend par ' MICROORGANISME '* tout materiel biologique que la CNCM est susceptible d'accepter en 
vue d.'un depot aux termes du Tratte de Budapest ou de 1 'Accord- bilateral . 

(#) Les ampoules doivent etre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM, etanches et 
sans risque de fissuration, de rupture ou d' explosion pendant la peri ode de conservation prevue a 
la regie 9.1. du Traite de Budapest ou au point 11. de 1 'Accord bilateral. 



PCT/IB2005/000734 

3. - Un numero d 1 enregistrement pent etre communique au deposant des reception du microorganisme. La reception 

et 1 1 enregistrement d ' tin microorganisme n ' implique pas son acceptation. 

4. - Un re fus d' acceptation du microorganisme pent etre notifie dans les conditions prevues a la regie 6.4.(a) dn 

Traite de Budapest ou au point 14. (a) de 1 1 Accord bilateral. 



5.- Si les conditions de validite du depot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d* acceptation est 
appli<juee: La CNCM en notifie les raisons etfixe le delai de un mois au deposant pour qu'ilsatisfasse a toutes 
lesexigenc.es. Si le deposant ne sat isfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a r annulation 
de la demande de d6pot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee parla CNCM surle materiel biologique transmis par le deposant en vue d'un depot 
initial ou d'un nouveau depot. Un depot de remplacement est consider© corrrme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attente d ' acceptation n 1 est pas etablie. 



6.- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 
conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1' Accord bilateral. 



7.- Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est identiique au numero d' enregis- 
trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identifie ci-dessus. 



8.- La notification de V acceptation, du refus ou de l'armulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 
six mois apres reception du microorganisme. L 1 acceptation est arrestee par le recepisse. 



9.- La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu'une fois assuree que le deposant a satisfait a toutes 
les exigences en matiere de depot. 



10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou r annulation du depot : le d£pot est valide si le 

microorganisme est viable, il est arrnule si le microorganisme n 1 est pas viable, 

11. - Eneas de refus, d'annulation de demande de depot ou d'annulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont detruits ; en cas de disaccord sur les motifs du refus ou de 1 1 annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas restitues au deposant , sauf accord particulief intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de V annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un depdt a la CNCM a d 1 autres fins. 

12. - La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26 .a.(i) de 1' Accord 

bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refuse ou annule. 



13.- Le deposant s ! engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difTicilement accessible, 
necessaire aux controles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 



14.- Le deposant s 'engage a fournir tous les substrats non ou difficilement accessibles , necessaires aux controles 
et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite suffisante pour douze epreuves ou 
passages. 



15,- Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a corrnaissance sur les proprietes du microorganisme 
identifie ci-dessus qui presentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
l'homme ou sur quelqu ' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

II s' engage a porter immediatement a la corrnaissance de la CNCM tpute nouvelle information y relative. 



16.- Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure, les controles de viablite , etablit 
les declarations , attestations et notifications , remet les echantillons aux parties autoris£es , certifiees , ou 
reqnerantes, conformement a la reglementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT' une serie complementaire d'echantillons du microorganisme ayant 
fait 1'objet d'un d§pot initial ou d'un nouveau depot en attente d' acceptation, prepares conformdment 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a la demande et a Vadresse de 
la CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
celle ddfinie a la regie 6, 2. (a) du TraHe de Budapest. 



PCT/IB2005/000734 



17.- Chaque fois que la CNCM juge opportun d'adresser an deposant (**) un echantillon d'une subculture du 
microorganisme. identifie ci-dessus envue d'un controle de conformity le deposant (**) verifie V expression des 
proprietes dudit micro organisme dans la. dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois apres 
reception de 1' ecbantillon , la formule jointe a V envoi apres T avoir durnent remplie et signee. 

Le deposant (**) recommit qu ! en cas de non-reponse a une demande d' accord de conformite telle qu'elleest 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture tfansmise a la CNCM a la date du depot. 



18.- Le deposant ne pent pas retirer , annuler oii modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 
regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de 1' Accord bilateral. 

Cette perio.de de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. j 



19.- A T expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit, sauf dans 
le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 



20. - Lorsque , pour quelque raison que ce soit , la CNCM ne peut pas remettre d'echantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus , une fois accepte et declare viable , le deposant procede conforcnement aux dispositions 
de la regie mentation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , inter disant la remise d'echantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 

21. - La CNCM est d^gagee de toute responsabilite en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. II en est de meme si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle etait 
constatee malgre 1 ' application des precautions prevues pour sa conservation. 

22. - Si , par la faute ou la negligence du dSposant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 

manipulation ou pendant la duree de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 
subi. 

23. - A moins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM , le deposant 

• garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie a la remise d'un e chant il- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 



24.- En cas de contestation la loi firancaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 



LE(S) DEPOSANT(S) (***) 

SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du DocteurRoux 
75724 Paris Cedex 15 

LE(S) SCIENTEFIQUE(S) KESPONS ABLE (S) 



Date et signature(s) fa r (/l*JM* Jti 



Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 

Date et signature(s) \ 




(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures i ndi f f eremment par le deposant ou le responsable 
scientifique indique par le deposant. 

(***) |_ es noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 
pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depot est presentee par plusieurs personnes, le formulaire et 
le contrat correspondants doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas, une des per- 
sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE, habilitee a recevoir les documents originaux ends par la 
CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la.reglementation applicable. 



-.FORMULAIRE DE DEPOT 

APPLICATION FORM 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE BUDAPEST SUR LA REC0NNAISSANC1 
DES MICROORGANISMES AUX FINS DE LA PROC! 
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* Forme 
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DECLARATION 

Statement 



EN VUE D 1 UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A IA REGIE 6.1 

in the case of an original deposit pursuant to Rule 6,1 

EN VUE D • UNE CONVERSION CONFORMEMENT A LA REGLE 6AA 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6.4.d 

EN VUED ! UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOTE OU COMPOS ANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYP E DE MICROORGANISME : BACTERIE 

Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PLASMIDES 

Bacterium containing plasm ids 



MICROORGANISME ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 

GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENTUblE CI-APRES ET S ' ENGAGE 
A NE PAS RETERER LE DEPOT PENDANT LA PERIODS PRECISEE A LA REGLE 9.1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9.1 - 



REFERENCE D ' IDENTIFICATION 

identification reference 



NUMERO OU SYMBOL ES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



DEPOSANTCSr 

Nom(s) etadresse(s) 
Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 

h 



INSTITUT PASTEUR 



25-23, rue du Docteur Roux • 
75724 Paris Cedex 15 



CETTE FORMULE DOIT ETRE .REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/1 



REFERENCE D ' IDENTDBICAT^I 5 ate 
Identification reference = PCT/IB2005/000734~ 



DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



l/INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.b 



DESCRIPTION SCIENTIFIGJUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL. INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



L'INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1. b 
THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL. BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE S.l.b 

PROPRIETES DANG EREUSES POUR LA SANTE OU V ENVIROIMNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 



Le microorganisme ou le melange identifie sous Ie chiffre 1 a les proprietes suivantes 
qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 1 environnement 

The microorganism , or the mixture identified under 1 above has the following properties 
which are or may be dangerous to health or/and the environment 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n ' a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



COCHER LA CASE QUI CONVIENT 

MARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INDIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE, SUR QUELQU'ORGA- 
NISME QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE , SIGNALEE. 

ANY DIRECT OR INDIRECT, KNOWN OR LIKELY TO BE EXPECTED EFFECT ON ANY ANIMAL, VEGETAL OR OTHER 
ORGANISM MUST BE INDICATED 



CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL M1CR0BIEN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



[] L1/P1 □ L2/P2 Q L3/P3 



□ Autres 
Others 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT 94/2 



1^EERENCED'II)ENTEBTCA'I|^ 

Identification reference Date 

PCT/IB2005/000734 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conditions d f ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ♦..) 

Incubation (temperature, ' atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTMTES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA VIABILITE DU MICROORGANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque le depot pdrte sur un melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d ! aumoinsune des methodes permettant de verifier leur presence (Regie 6.1.a.iii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule 6J.aJii. 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme I I par lyophilisation «t stockage a I I par congelation a 

Long-term maintenance | | by freeze-drying and storage at °C | [ by freezing at °C 

□ ou preparee de la fagon suivante 
or prepared asfo Hows : 

Particularites dans la preparation des cultures en vue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid Cell concentration 

Remarques 
Further comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES- NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT 94/3 



REFERENCE D ' IDENTIFICATJJfc 

Identification reference 



Date 

Date 



PCT/IB2005/000734 



REMISE D' ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L f AUTORITE DE DEPOT 

Release of culture samples by the depositary authority 



Un echantillon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can he forwarded 

Dans le milieu suivant 

In the folio-wing medium 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature 



ou a 

or at 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH' A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN- ON AN ATTACHED SHEET 

Origine du microorganisme ( = complement eventuel aux indications donnees sous le chiffre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d 'autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, ...) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



C£S INFORMATIONS NE SONT LI EES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. b. 6.2. a iii 7 6 ET 
8. NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. a. 111, ET 11. 4. f. LEUR INDICATION EST* FACULTATIVE 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. b> RULE 6. 2. a. 111 / RULE 7 6 
ANO RULE B. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1.3.111 . AND RULE 11.4.f. ITS FURNISHING IS OPTIONAL! 

Norn, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone and/orfax number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 



En vue du depot le materiel microbien sera transmis a 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at c 

sous forme de 12 echantillons, d'unmemelot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees et 

as 12 samples from the same batch, . in airtight vials, marked as requested, and ° - - - > 

prepares 

prepared 



□ 



par lyophilisation 

by freeze-drying 



□ 



en vue de la congelation par addition d'un cryoprotecteur 

for freezing by addition of a cryoprotector 



DATE 

Date 



SIGNATURE(S) 

Signature(s) 




Che? du Sesv-^iies Brevet 
CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



U(S) SCientifique(s) responsabie(s) des materiel* Mologiques transmis 
The SQienm^r^m the biological materials transmitted 



LES NOMS DACTYLOGRAPHIES DES PERSONNES PHYSIQUES QUI SIGNENT AU NOM DE LA PERSONNE MORALE 
DOIVENT ACCOMPAGNER LES SIGNATURES. 

THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES; 

B ACT 94/4 



§ 

LU 



LU OS* 



DIRECTIVE 93/88/CEE QMHVE A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES 
A DES AGENTS BI0L0GI«1FAU TRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE 
MICROORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE 
D'ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L' ENVIRONNEMENT 



flUES LIES A UNE EXPOSITION 
UTILISATION mMFTMEE DE 
CT/IB2005/000734NTAIRE 



DECRET n p 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DF 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTRO LE nF 
L'UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION! DES ORGAN I SMES GENETIQUEMENT MODIFIES L Ut 
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CNCM 



Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 82 50 
Fax (33-1)46 68 8236 



ADDENDUM AU FORMULAIRE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 f evrier 1 994 
Required from February 4th, 1994 



REFERENCE D 1 IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYM80LES ; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER, SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT MODSFIE 

Genetically modified organism 



OUi 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



non 

no 



Eh 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 



RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



Le soussigne declare avoir procede a toutes les notifications requises par les regimentations 
rationales en yigueur le concernant quant a I'utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant. 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



Le(s) deposant(s) 
The Depositor^} 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



Le(s) SCientifique(s) responsable(s) des materiels btologiques transnvs 
The scientist ($) responsible for the biological materials transmitted 



INSTITUT PASTEUR 



Date 



26-28, rue du Docteur Houx 
75724 Paris Cedex J S 



Signature(s) QH0-M^±2l. 



Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 



Date /1>.1~^ 
Signature(s) 
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JDE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT DES 
BE DE BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1978, ENTRE L' ORGANISATION , 
PASTEUR. PARIS, HODIFIE LE 4 OCTOBRE 19B2 CONCERNANT LE DEPOT DE MICRO) 
28b1s DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN 



ROOWKli 



RGANISHES AUX FINS 

MMC nee nnriff-Tr. i — 



DE LA PROCEDURE EN 
iCM, INSTITUT 



j PCT/IB2005/000734 RAGLES 28 et 



CONTRAT etabK aux termes 

die la regie 6.3.a.(v) du Traite de Budapest 




□ du point 13,a,(y) de T Accord bilateral en application des regies 28 et 28bis 
de la Convention sur le brevet europeen 



entre les parties designees ci-dessous 



CNCM 

Collection Nationaie 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone: (33-1) 45 68 82 50 
Telecopies (33-1) 45 68 82 36 



SERVICE DES BREVMS 
ETINVEMONS 

INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 75 



AUTORITE DE DEPOT 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme (*) design^ ci-apres 




REFERENCED "IDENTIFICATION NUMERO OU SYMBOLES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 



1. - Le deposant reconnait avoir connaissance des exigences et des recommandations relatives au depot de 

microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de 1 ! Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurees 

routes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1, (a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3.(a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a) ou 12.(b) et du. point 13. (a) de T Accord bilateral, necessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantilions du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portant 
de facon lisible et indelebile la referenced 1 identification et la date de preparation, et 

l'examen prelirninaire d'un des ; Echantilions recus par la CNCM en vue de la constatation de la validite jies 
renseignements fournis en vertu de la regie 6\l.a.(iii) du Traite de Budapest ou du point 12.a.(iii) de T Accord 
bilateral et en vue de la constatation de 1 1 acceptabilite du materiel transmis pour depot en vertu de la regie . 
6.4.(a) du Traite de Budapest ou du point 14.(a) de 1 'Accord bilateral. 



(*) On entend par •MICROORGANISME' tout materiel biologique que la. CNCM est susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Tratte de Budapest ou de l'Accord bilateral. 

(#) Les ampoules doivent etre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM, etanches et 
sans risque de fissuration, de rupture ou d'explosion pendant la periode de conservation prevue a 
la regie 9.1. du Traite de Budapest ou au point 11. de l'Accord bilateral. 



3.- Un numero d'enregistrement pent etre conununicpae au deposantdes reception du m*~*v^x 6 ^ 1 o JLL L C . inception 
et 1 ' eniegistrement d 1 tin micro organisme n 1 implique pas son acceptation. 



4. - Unrefiisd' acceptation dnmicroorganisme peut etre notifie dans les conditions prevues a la regie 6.4.(a) du 

Traite de Budapest ou au point 14.(a) de 1' Accord bilateral. 

5. - Si les conditions de validite du depot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d' acceptation est 

appliquee: La CNCM en notiiie les raisons et fixe le delai de un mois au deposant pour qu' il s'atisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne sat isfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a l'annulation 
de la demande de d6pot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
pr6sentation est constatee par la CNCM sur le materiel biologique transmis par le deposant en vue d'un depot 
initial oud'un nouveau depot. Un depot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot enattente d' acceptation n 1 est pas etablie. 



6.- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 
conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1' Accord bilateral. 



7.- Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est identique au numero d'enregis- 
trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du micro organisme identifie ci-dessus. 



8. - La notification de V acceptation , du refus ou de 1' annulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 

six mois apres reception du microorganisme. L 1 acceptation est attestee par le recepisse. 

9. - La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu 'une fois assure e que le deposant a satisfait a toutes 

les exigences en matiere de depot. 

10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou l'annulation du depot : le depot est valide si le 

microorganisme est viable, il est annule si le microorganisme n'est pas viable. 

11. - En cas de refus, d ' annulation de demande de depot ou d' annulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont detruits ; en cas de desaccord sur les motifs du refus ou de T annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas restitues au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du re fas ou de V annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent dormer 
lieu a un depot a la CNCM a d 1 autres fins. 



12. - La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du TraitS de Budapest ou au point 26. a. (i) de 1' Accord 

bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refuse ou annule. 

13. - Le deposant s 'engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilement accessible, 

necessaire aux controles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 

14. - Le deposant s 1 engage a fournir tous les substrats non ou difficilement accessible s , necessaire s aux controles 

et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite suffisante pour douze epreuves ou 
passages. 

15. - Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les proprietes du microorganisme 

identifie ci-dessus qui presentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
L'homme ou sur quelqu ' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

II s' engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM toute nouvelle inforrnation y relative. 

16. - Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les controles de viablite , etablit 

les declarations , attestations et notifications , remet les echantillons aux parties autoris6es , certifiers , ou. 
requerantes, conformement a la r6glementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT' une serie complementaire d' echantillons du microorganisme ayant 
fait Vobjet d'un depot initial ou d'un nouveau depot en attente d' acceptation, prepares conformement 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a" la demande et S Vadresse de 
la CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie 6.2. (a) du Traite de 'Budapest . 



17.- Chaoue fois que la CNCM juge opportuu d'adresser au deposant (**) un echantilLCyj 6 ^ du 
microorganisms identifie ci-dessus euvue d'un contrdle de conformitS, le deposant (**) yerifie 1' expression des 
proprietes dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mo is apres 
reception de 1 ' echantillon , la formule jointe a 1 ' envoi apres 1 * avoir dftment remplie et signee. 

Le deposant (**) reconnait qu' en cas de non-reponse a une demande d 1 accord de conformite telle qu 1 elle- est 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. . * 



18.- Le deposant ne peut pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 
regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de V Accord bilateral. 

Cette periode de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 



19.- A V expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est d£tniit , sanf dans 
le cas d'une demande particiiliere formulee par. le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 



20. - Lorsque , pour cruelque raisonque ce soit , la CNCM ne peut pas remettre d 1 ecbantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus , une fois accepte et declare viable , le deposant procede conformement aux dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , inter disant la remise d ' echantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 

21. - La CNCM est degagee de toute responsabilite en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. II en est dememe si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle etait 
constatee malgre V application des precautions prevues pour sa conservation. 



22.- Si, par la faute ou la negligence du deposant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 
manipulation ou pendant la duree de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 
subi. 



23.- A mo ins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM, le deposant 
* garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie a la remise d'un Ichantil- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 



24.- En cas de contestation la loi francaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 

Date et signature(s) ^^f^UUJ2^ 2^0 If 



LE(S) DEPOSANT(S) <***) 

M SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



25-23, rue du DocteurRoux 
75724 Paris Cedex 75 

LE(S) SClENTmQIJE(S) RESPONSABLE(S) 



Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 

Date et signature(s) 




(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures indifferemment par le deposant ou le responsable 
scientifique indiquS par le deposant. 

(***) Les noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 
pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depSt est presentee par plusieurs personnes, le formulaire et 
le contrat correspondants doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas, une des per- 
sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE, habilitee'a recevoir les documents originaux emis par la 
CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la reglementation applicable. 



2 

O 



^FORMULAIRE DE DEPOT 

APPLICATION FORM 



CNCM 

Collection Nationals 

de Cultures de Microorgamsmes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANC 
DES MICROORGANISMES AUX FINS DE LA- PROCl 
BUDAPEST TREATY ON THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE 



E^gtfERNATIONALE DU DEPOT 
»BbEN MATIERE DE BREVETS 

f ™ Ept p CX/IB2 005/000734 



BACTERIUM 



CADPE P£t£k\'t A VAVmrtl b£ DEPOT - ■ ; 



f)gte de RECEPTION 
Late d ACCEPTATION 



. x fransmissicm 



^ Etitjtteta^ | 



■ ■ ' ■ • - „ ■ ■ - • - - ■■ •- J 



D EC LAR ATI ON EN VUE D ' TIN DEPOT INITIAL CONFORMEMENT A LA REGLE 6.1 

Statement * n the of cm original deposit pursuant to Rule 6.1 

EN VUE D ' UNE CONVERSION CONFORMEMENT A LA REGLE 6AA 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6.4.d 

EN VUE D r UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOTE OU COMPOS ANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE M1CROORGANISME : 

Typ z eof microorganism 



BACTEREE 

Bacterium 



BACTERJE CONTENANT DES PLASMJDES 

Bacterium containing plasm ids 



MICROORGANISMS ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms • 



X 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE N OMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 
GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENTEBTE CI-APRES ET S » ENGAGE 
A NE PAS RETTRER LE DEPOT PENDANT LA PERIODE PRECISEE A LA REGLE 9.1 

The undersigned hereby, deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9 J 



REFERENCE DMDENTIFI CATION 

identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) et adresse(s) 
Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



INSTITUT PASTEUR 



25-29, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 75 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE OULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT94/1 



-REFERENCE D ' !I)ENTIFICAlIflM Date 

Identification reference '• — '■ Date 



_ _____ __ PCT/IB2005/000734 



DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



L'lNDIGATION' DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 
THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL v BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.b 



DESCRIPTION SCIENTIFIQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



L' INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.D 



PROPRIETES DANGEREUSES POUR LA SANTE OU L' ENVIRONNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 

| Le microorganisme ou le melange identifie sous ie chiffire 1 a les proprieties suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 ' environnement | 

I The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

which are or may be dangerous to health or/and the environment 1 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n y a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



TOUTE ACTION OIRECTE OU INDIRECTE, COHNUE OU PREVISIBIE. SUR QUELQU' ORGA- 
NISMS QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE. 

COCHER LA CASE QUI CONVIENT S^SLS 5? Stf^" 0R LIKELY 10 BE EXPECTED EFFECT 0N ANY AHIHAl * VEGETAL m - 0THER 

MARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX ■ ORGANISM MUST BE INDICATED 

CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



□ L1/P1 □ L2/P2 □ L3/P3 □ 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY .COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/2 



REFERENCE D 1 IDENTDBICAIMM Date 
^Identification reference ^HP — — ■ Date 



PCT/IB2005/000734 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conditions d ' ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ...) 

Incubation (temperature/ atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTIVITES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA VIABILITE DU MICROORGAN1SME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Ldrsque le depot porte sur un melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d'aumoinsune des methodes permettant de verifier Ieur presence (Regie 6.1. a.iii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule 6d.a.iiu 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme I I par lyophilisation et stockage a I 1 par congelation a 

Long-term maintenance \ | by freeze-drying and storage at ° C | | by freezing at °C 

□ ou preparee de la facon suivante 
or prepared asfo Hows . — — 

Particularites dans la preparation des cultures en vue dela conservation 

Pardculanties in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid . Cell concentration 

Rfcmarques 
Further comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/3 



REFERENCE D 1 roENTCBlCATiq 

Identification reference 



Date 

Date 



REMISE D' ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L'AUTORiTE DE DEPOT 

Re/ease of culture samples by the depositary authority 



-PCT/IB2005/000734- 



Un echantillon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded 

Dans le milieu suiyant 

In the following medium 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature 



ou a 

or at 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE OOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Origine du microorganisme ( = complement eVentuel aux indications donnees sous le chifrre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d ! autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, ...) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS NE SONT LIEES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.b, 6.2.a.iii, 7.6 ET 
8. NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6,l.a.iii. ET 11. 4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE. 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. b. RULE 6. 2. a. 111 . RULE 7.6. 
AND RULE 8. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. a. 111. AND RULE 11.4.f. ITS FURNISHING IS OPTIONAL. 



Nom, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone and/orfaxnumberofthe scientist responsible for the microbial material transmitted 



v En vue du depot le materiel microbien sera transmis a 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at 



sous forme de 12 echantiilons, d 1 un raerae lot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees, et 

as 1 2 samples from the same batch, in airtight yials, marked as requested, and 

par lyophilisation 
by freeze-drying 



prepares 

prepared 



□ 



□ 



en vue dela congelation par addition d'un cryoprotecteur 

for freezing by addition of a ayoprotector 



DATE 

Date 



t:.CMr:*.£AM i i 



SIGNATURE(S) 

Signature(s) 
\ 




\ U{S] SCientif ique(s) responsable(s) des matedefe Mobgiques transmis 
j The sM^^nS^B^^ffit (he biological materials immttet 



LES NQMS DACTYLOGRAPHIES DES PERSONNES PHYSIQUES QUI SIGNENT AU NOM DE LA PERSONNE MORALE 
DOIVENT ACCOMPAGNER LES SIGNATURES. 

THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 



DaiieB* BfcRNBSAN 
Chef du 3crv:-:.rj c&z 3nev?fc 
a lovijntiofiS 

CETTE FORMULE 0OIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/4 



DIRECTIVE 93/88/CEE RjflKIVE A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES 
A DES AGENTS BIOLOGMMPaU TRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE 
MICROORGANISMES GENETOUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE 
D'GRGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L' ENVIRONNEMENT 



|QUES LIES A UNE EXPOSITION 
(UTTI TSATTflN rnMFTMcr Q£ 

PCT/IB2005/000734 AI RE 



DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE DE 
{.'UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES 



CNCM 



Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 82 50 
Fax (33-1)45 68 8236 



ADDENDUM AU FORMULAIRE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 f evrier 1 994 
Required from February 4th; 1994 



REFERENCE D' IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE D EPOS ANT AU MATERIEL 

NUMBER, SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT MODSFiE 

Genetically modified organism 



OUi 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 





non |~~ 

no 






E <*> || 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 

(*) RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



Le soussigne declare avoir procede a tbutes les notifications requlses par les regimentations 
nationales en vigueur le concernant quant a ['utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant. 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



Le(s) deposant(s) 

The Depositors) 



SERVICE DES BREVET'S 
ET INVENTIONS 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 

Date iffiiiuU ^ 
Signature(s) 

DanistleBERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 

& Ini/sntinne 



Le(s) SCientifique(s) responsable(s) des materiels biologiques transnis 
The SCientist(s) responsible for the biologies! materials ttansrritted 



Date 
Signature(s) 




^■PdE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT DES H rr,, , . . 

$S D LKf VE IL T irr A F 0RD DU 25 A0UT 197fi E ™ ORGANISATION EUfMFp™,, R ™ n <r /nnn7 , , 5° f T ? 
^T EU 5- PARIS. HODIFIE LE 4 OCTOBRE 1982 CONCERNANT LE DEPOT DE MICROORGAnPCJ/IB2005/^ 
28bis DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN " uco ^fiLES 28 ET 



CONTRAT etabli aux termes 

de la regie 6.3.a.(v) du Traite de Budapest 



□ du point 13.a.(v) de I' Accord bilateral en application des regies 28 et 28bis 
dela^ " 5 ' 



Convention sur le brevet europeen 



entre les parties designees ci-dessous 



CNCM 

Collection Nationals 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



Telephone: (33-1) 45 68 82 50 
.Telecopie: (33-1) 45 68 82 36 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



26-28, rue du Docteur Roux 
7S724 Paris Cedex 15 



AUTO RITE DE DEPOT DEPOSANT(S) Nora(s) et adresse(s) 

relatif au microorganisme (*) designe ci-apres 



STL 



REFERENCED' IDENTIFICATION NUMERO 0U SYMBOLES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE D EPOS ANT AU MICROORGANISME 



l.-Le d6posant reconnait avoir connaissance des exigences et des recommandations relatives an depot de 
microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de 1' Accord bilateral en application des retries 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen, 5 



2.- La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurers 

toutes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1.(a) ou 6.2.(a) et de la regie 6 3 (a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a) ou 12.(b) et du point 13.(a) de V Accord bilateral, necessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#) portant 
de facon lisible et indelebile la reference d ' identification et la date de preparation, et 



rexamenpreliminaire d'un des echantillons recus par la CNCM en vue de la constatation de la validite des 




(*) On entend par 'MICROORGANISME' tout materiel biologique que la CNCM est susceptible, d'accept^r en 
vue d'un depot aux termes du Traite de Budapest ou de 1 'Accord bilateral. 

(#) Les ampoules doivent §tre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM etanches et 
sans risque de fissuration, de rupture ou d* explosion pendant la peri ode de conservation prevue a 
la regie 9.1. du Traite de Budapest ou au point 11. de 1 'Accord bilateral • 



3,- Un numero d* enregistrement peut gtre communique au deposant des reception du microorganisme. La reception 
et I' enregistrement d 'un microorganisme n' implique pas son acceptation. 



4.- Un refus d* acceptation du microorganisme peut etre notifie dans les conditions prevues a la regie 6.4.(a) du 
Traite de Budapest ou au point 14.(a) de T Accord bilateral. 



5.- Si les conditions de validite du depot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d ! acceptation est 
appliquee: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de unmois au deposant pour qu'il satisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne satisfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a 1'annulation 
de la deraande de depdt et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depdt de remplacement ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee par la CNCM sur le materiel biologique transmis par le deposant en vue d'un depot 
initial ou d'un nouveau depot. Un d6pot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attente d ' acceptation n 1 est pas etablie. 



6.- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 
conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de V Accord bilateral. 



7.- Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est identique au numero d' enregis- 
trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identify ci-dessus. 



8.- La notification de 1* acceptation ,.du refus ou de l 1 annulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 
six mo is apres reception du microorganisme. L ' acceptation est attestee par le recepisse\ 



9.- La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu* une fois assure e que le deposant a satisfait a toutes 
les exigences en matiere de depot. 



10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou l 1 annulation du depot ; le depot est valide si le 

microorganisme est viable, il est annule sile microorganisme n'est pas viable. 

11. - En cas de refus, d' annulation de demande de depot ou d' annulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont detruits ; en cas de disaccord sur les motifs du refus ou de 1' annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas restitu6s au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de T annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un depot a la CNCM a d ' autres fins. 



12.- La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1' Accord 
bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refus6 ou annule. 



13.- Le deposant s' engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilement accessible, 
necessaire auxcontrdles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 



14.- Le deposant s 1 engage a fournir tous les substrats non ou difficilement accessibles , necessaires aux controles 
et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite suffisante pour douze epreuves ou 
passages. 



15.- Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les proprietes du microorganisme 
identifie ci-dessus qui presentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
Thomme ou sur quelqu ' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

li s 1 engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM toute nouvelle information y relative. 



16,- Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les controles de viablite , etablit 
les declarations , attestations et notifications, remet les echantillons aux parties autorisees , certifiees , ou 
requerantes, conformement a la reglementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT* une serie complementaire d'echantmons du microorganisme ayant 
fait Vobjet d'un depot initial ou d'un nouveau depot en attente d' acceptation , prepares conformement 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant d la. demande et a Vadresse de 
la CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie 6.2. (a) du Traite de Budapest. 



17.- Chaque fbis que la CNCM juge opportun d'adresser au deposant (**) un echantillon d'une subculture du 
microorganisme identifie ci-dessus en vue d'uncontrole de conformite, le deposant (**) verifie 1' expression des 
proprietes dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois apres 
reception de l 1 echantillon , la formule jointe a 1' envoi apTes 1' avoir durnent remplie et signee. 

Le deposant (**) reconhait qu' en cas de non-xeponse a une demande d' accord de conformite telle qu'elleest 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture ^transmise a la CNCM a la date du depot. 



18.- Le deposant ne pent pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 
regie 9.1 du Traite* de Budapest ou au point 11 de l f Accord bilateral. 

Cette perio.de de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 



19.- A T expiration de la periode de conservation , tout le materiel biologique conserve est detruit , sauf dans 
le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 



20. - Lorsque , r^our quelque raison que ce soit , la CNCM ne peut pas remettre d ' echantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus , une fo'is accepte et declare viable , le deposant procede conformement aux. dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , inter disant la remise d' echantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 

21. - La CNCM est degagee de toute responsibility en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. Hen est de meme si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle etait 
constatee malgre 1* application des precautions prevues pour sa conservation. 



22.- Si , par la faute ou la negligence du d6posant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 
manipulation ou pendant la duree de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 
subi. 



23.- A mo ins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM , le deposant 
* garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie a la remise d'un echantil- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 



24.- En cas de contestation la loi francaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 



LE(S) DEPOSANT(S) <***) 



Date et signature(s) X-'^Jz^l/^&Z 2sp& l{ 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



CM* 



iNSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 75 

LE(S) SCIENTrBIQXJE(S) KESPONSABLE(S) 



Danielle BERNEMAN 
Chef- du Service des Brevets 
5 Inventions 

Date et signature (s) 




(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures indifferemment par le deposant ou le responsabl.e 
scientlfique indique par le deposant. 

(***) Les noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 
pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depot est presented par plusieurs personnes, le formulaire et 
le contrat correspondants doivent porter la signature de chacun des deposants, Dans ce cas, une des per- 
sonnes doit etre designee. REPRESENTANT UNIQUE, habilitee a recevoir les documents originaux emis par la 
CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la reglementation applicable. 



FORMULAIRE DE DEPOT 

APPLICATION FORM 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Mfcroorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE AGNATION ALE mi nFPnT 
DES MICROORGANISMES AUX FINS DE- LA PROCEDUR^ rT/TR7ftft ^ /ftftft7 ^ 4 ; 

BUDAPEST TREATY ON THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THE DEpE>V, 1 /1K2UU ^ /UUU ' J4 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE 




lii^^EseRVE- a ••l^lftgrjte;: de' depot- W : : .' i my- ■]■ m m&4 
m To be ciH^rrco w TfiL oerosiw unmirt 

illllll llllll - : 

NUfcE £0 D'D&DRi: • J- ~ S I ~H , ' \ 

[ Date RECEPTION 2 7 HW 230 4 ' 

Bate d r ACCEPTATION . 



* fonne 
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DECLARATION 

Statement 



EN VUE D 1 UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A LA KEGLE 6.1 

in the case of an original deposit pursuant to Rule 6.1 

EN VUE D 1 UNE CONVERSION CONFORMEMENT A LA REGIE 6 Ad 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6A.d 

EN VUE D UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOTE OU COMPOS ANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE MIGROORGANiSME : BACTERIE 

Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PLASMJDES 

Bacterium -containing plus mids 



MICRO ORGANISME ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



X 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 
GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENlJJblE CI-APRES ET S ' ENGAGE 
A NE PAS RE1TRER LE DEPOT PENDANT LA PERIODS PRECISEE A LA REGIE 9,1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9 J 



REFERENCE D ' IDENTIFICATION 

identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE , DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) et adresse(s) 

Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/1 



REFERENCE D ' IDENTmCATlQgfc Date 

« Identification reference — ■ ■ Date 



PCT/IB2005/000734 



"DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



{.'INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED JN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.b 



DESCRIPTION SCIENTIFIQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



V INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX .TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL. BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.D 



PROPR1ETES DANGEREUSES POUR LA SANTE OU L'ENVIRONNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 

I Le microorganisrae ou le melange identifie sous le chiffre 1 a les proprietes suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 1 environnement I 

I The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

which are or may be dangerous to health or/and the environment " I 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n ' a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



COCHER LA CASE QUI CONVIENT „ 

MARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INOIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE, SUR QUELQU'QRGA- 
NISME QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE. 
ANY DIRECT OR. INDIRECT, KNOWN OR LIKELY TO BE EXPECTED EFFECT ON ANY ANIMAL, VEGETAL OR OTHER 
ORGANISM MUST BE INDICATED 



CONDITIONS DE SECUR1TE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROB1EN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



[~[ L1/P1 Q L2/P2 \~\ L3/P3 •' ] | 



Autres 
Others 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY -COMPLETED WITHOUT -DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/2 



REFERENCE D 1 1DENTmCATIQ^| Date 

Identification reference ^ 

y J PCT/IB2005/000734 



CbMDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS 'IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



Conditions d 1 ensemencement 

Con ditions usedfo r seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ...) 

Incubation (temperature, ' atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTIVITES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA VIABILITE DU MICROORGANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque le depot porte sur un melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d'aumoinsune des methodes permettant de verifier leur presence (Regie 6-l.a.iii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance -with Rule 6.La.iii. 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme [ I par lyophilisation et stockage a I I par congelation a 

Long-term maintenance | | by freeze-drying and storage at °C | | by freezing at 



°C 



□ 



ou preparee de la fa$on suivante 

or prepared as follows 



Particularites dans la preparation des cultures en vue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid Cell concentration 

Rernarques 
Further comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/3 



REFERENCE D ? IDENTIMCATI^p^ SaS 



Identification reference 



PCT/IB2005/000734 



REMISE D ! ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L* AUTO RITE DE DEPOT 

He/ease of culture samples by the depositary authority 



Un echantillon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded 

Dans le milieu suiyant 

In the following medium 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature . 



oua 

or at 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL' INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Origine du microorganisme ( = complement eventuel aux indications donnees sous le chiftxe 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d'autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, ...) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS ME SONT LI EES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.b, 6.2.a.iii, 7.6, ET 
B. NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. a. 111. ET 11.4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE. 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. b. RULE 6. 2. a. 111. RULE 7.6, 
AND RULE 8. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.l.a.111. AND RULE 11.4.f. ITS FURNISHING IS OPTIONAL. 



Norn, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone and/orfaxnumberofthe scientist responsible for the microbial material transmitted 



k En vue du depot le materiel microbien sera transmis a or> 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at 

sous forme de 12 echantillons, d 'un meme lot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees, et 

as 12 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and 

prepares I | par lyophilisation I I en vue de la congelation par addition d 1 un cryoprotecteur 

prepared I I byfreeze-drying I I for freezing by addition of a cryoprotector 



k DATE SIGNATURE(S) \ L«(s) Scientifique(s) responsable(s) des materiels biologiques transmis • 

Date ^ Signature (s) \TIw s'cienlis^ 

nsoWisa r^-SNFMAN LES NOMS DACTYLOGRAPHIES DES PERSONNES PHYSIQUES QUI SIGNENT AU NDM DE LA PERSON NE MORALE 

;',V 7*;: t doivent accompagner les signatures; 

Uiv3? uU SU.I'. CSSS isreveCj TH E TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 

& hwnlidr^ 

CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES BACT94/4 

THIS FORM SHOULD BE OULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 
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DIRECTIVE 93/88/CEE RE1JH A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES R 
A DES -AGENTS BIOLOGIQU^PTTRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE A 
MICROORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE A 
D' ORGAN ISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L'ENVIRONNEMENT 



LIES A UNE EXPOSITION 

I TSATTON rnMFTKIFF [)£ 

CT/IB2005/000734 U RE 



DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE DE 
L' UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGAN ISMES GENETIQUEMENT MODIFIES 



CNCM 



Collection Nationale 

de Cultures de Microorganisrnes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 82 50 
Fax (33-1)46 68 82 36 



ADDENDUM AU FORMULAIRE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 f evrier 1 994 
Required from February 4th, 1994 
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REFERENCE D " IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MVTERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT MODiFIE 

Genetically modified organism 



OUI 

yes 



non 

no 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 

(*) RISQUE POUR L'ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 
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Le soussigne declare avoir procede a toutes les notifications requises par les regimentations 
nationales en vigueur le concernant quant a ['utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant. 
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The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



Le(s) deposant(s) 

The. Depositor is) 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 

Date lffitM£L2*>k 
Signature(s) C^4A^^^~ 



Daniels BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 



Le(s) SCientifique(s) responsable(s) des materiels biologiques transmis 
The SCientist(s) responsible for the biological materials tiansrrilted 



Date U.4.^V- 
Signature(s) 



BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT DES MlH^» l ' T — — ' ' — 1CEDURE EN 

MATIERE DE BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1978 ENTRE L' ORGANISATION EUROP» prx/TR?no - /nft07 ^ 4 IMSTITUT 
PASTEUR, PARIS. MODI FIE LE 4 OCTOBRE 1982 CONCERNANT LE DEPOT DE MICROORGANIs£V A/iff^X.^""/ nSiLES 28 ET 
28bis DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN " ~' 



UROPMlp, 



CONTRAT etabli auxtermes 

de la regie 6.3.a.{v) du Traite de Budapest 

Dint 13.a,(v) de I" Accord bilateral en 
Convention sur le brevet europeen 



□ du point 13.a,(v) de I* Accord bilateral en application des regies 28 et28bis 
delar 



entre les parties designees ci-dessous 



CNCM 

Collection Nationals 

da Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone; (33-1) 45 68 82 50 
Telecopie: (33-1) 45 68 82 36 



SERVICE DES 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



25-28, me du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 75 



AUTORITE DE DEPOT 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme (**) designe ci-apres 



REFERENCE D' IDENTIFICATION NUMERO OU SYMBOLES , PAR EXEMPLE. DONNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 

1. - Le deposant reconnait avoir cormaissance des exigences et des recommandations relatives au depot de 

microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou auxtermes de 1* Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurees 

routes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1. (a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3.(a) du Traite 
de Budapest ou du point 12. (a) ou 12.(b) et du point 13.(a) de V Accord bilateral, n£cessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d 1 une meme subculture, en vue d 'une longue conservation, conformement aux indications fournies ( #), portant 
de facon lisible et indelebile la reference d ' identification et la date de preparation, et 

l'examen preliminaire d'un des echantillons recus oar la CNCM en vue de la constatation de la validite des 
- renseignements fournis en vertu de la regie 6.1.a.(iri) du Traite de Budapest ou du point 12,a.(iii) de 1' Accord 
bilateral et en vue de la constatation de l'acceptabilite du materiel transmis pour depot en vertu de la regie 
6.4.(a) du Traite de- Budapest ou du point 14.(a) de 1 1 Accord bilat6ral. 



(*) On entend par 'MICROORGANISME' tout materiel biologique que la CNCM est susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Traite* de Budapest ou de V Accord bilateral. 

(#) Les ampoules doivent etre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM, etanches et 
sans risque de fissuration, de rupture ou d'explosion pendant la periode de conservation prSvue a 
la regie 9,1. du Traite de Budapest ou au point 11. de 1 'Accord bilateral. 



3.- Un humero d ' enregistrement pent etre communique au deposant des reception du mic?i^^^^m1/. 0 £a^ieption 
et l 1 enregistrement d'un micro organisme n'implique pas son acceptation. 



4. - Un re fus d' acceptation du micro organisme peut etre notifie dans les conditions prevues a la regie 6,4.(a) du 

Traite de Budapest ou au point 14.(a) de l 1 Accord bilateral. 

5. - Si les conditions de validite du depot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d' acceptation est 

applique*e: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de unmois au deposant pour qu'il satisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne satisfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a l'annulation 
de la demande de depot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee par la CNCM sur le materiel biologique transmis par le deposant en vue d'un depot 
initial ou d'un nouveau depot. Un depot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attente d 1 acceptation n l est pas etablie. 



6.- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 
conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de V Accord bilateral. 



7.- Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est identique aunumero d'enregis- 
trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identifie ci-dessus. 



8.- La notification de 1' acceptation , du re fus ou de 1' annulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 
six mois apres reception du microorganisme. L 1 acceptation est attestee par le recepisse. 



9.- La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu ' une fois assuree que le deposant a satisfait a toutes 
les exigences en matiere de depot. 



10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou r annulation du d6pot : le depot est valid6 si le 

microorganisme est viable, il est annule si le microorganisme n'est pas viable, 

11. - En cas de refus, d'annulation de demande de depot ou d'annulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont detruits ; en cas de disaccord sur les motifs du refus ou de 1* annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas restitues au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de 1' annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un depot a la CNCM a d ' autres fins. 



12.- La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de V Accord 
bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refuse ou annule. 



13.- Le deposant s' engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilement accessible, 
necessaire auxcontroles et/ou a la conservation du microorganisme identifie" ci-dessus. 



14 - Le deposant s 1 engage a fournir tous les substrats non ou difficilement accessibles , necessaires aux controles 
et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite suffisante pour douze epreuves ou 
passages. 



15.- Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les proprietes du microorganisme 
identifie ci-dessus qui presentent ou peuvent presenter une action directe ouindirecte , connue ou previsible, sur 
rhomme ou sur quelqu' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

II s ' engage a. porter immediatement a la connaissance de la CNCM toute nouvelle information y relative. 



16.- Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les controles de viablite , etablit 
les declarations , attestations et notifications, remet les echantillons aux parties autorisees , certifiees , ou 
re querantes, conformement a la r^glementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT' une serie complementaire d' Echantillons du microorganisme ayant 
fait 1'objet d'un depot initial ou d'un nouveau depot, en attente d' acceptation, prepares conformement 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a la demande et a l'adresse de 
la CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie 6.2. (a) du Tratte de Budapest. 



17, 



PCT/IB2005/000734 



Chaque fois que la CNCM juge opportun d'adresser au deposant (.**) un echantillon d'une subculture du 
microorganisme identifie ci-dessus en vue d'un controle de confonnite\ le deposant (*-*) verifie l'expression des 
proprietes dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois apres 
reception de 1 ' echantillon , la fonnule jointe a 1 ' envoi apres 1 1 avoir dument remplie e t signee. 

Le deposant (**) reconnait qu* en cas de non-reponse a une demande d'accord de conformite telle qu'elleest 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. 



18 



Le deposant ne peut pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 
regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de V Accord bilateral. 

Cette perio.de de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 



19. - A r expiration de la p6riode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit , sauf dans 

le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 

20. - Lorsque , nour quelque raison que ce soit , la CNCM ne peut pas remettre d ' echantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus, une fois accepte et declare viable, le deposant procede conformement aux dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , inter disant la remise d* echantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 

21. - La CNCM est degagee de toute responsabilite en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. II en est de meme si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle etait 
constatee malgre 1 ! application des precautions pre vue s pour sa conservation. 

22. - Si, park faute ou la negligence du deposant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 

manipulation ou pendant la duree de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 
subi. 



23. - A moins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM , le deposant 

• garantit celle-cicontre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie a la remise d'un echantil- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 

24. - En cas de contestation la loi francaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 



LE(S) DEPOSANT(S) (***) 

SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du DocteurRoux 
75724 Paris Cedex 15 

LE(S) SCmNTIFIQTJE(S) RESPONSABLE(S) 



Date et signature (s) J> fff£/Ullt <£W f 

Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 

Date et signature (s) 



(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures indi fferemment par le deposant ou le responsable 
scientifique indique par le deposant. 

(***) les noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 
pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depot est presentee par plusieurs personnes, le formulaire et 
le contrat correspondents doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas, une des per- 
sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE, habilitee a recevoir les documents originaux emis par la 
CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la reglementation applicable. 



FORMULA I RE DE DEPOT 
ARPUCATYON FORM 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Mlcroorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE DE DEPOT INTERNATIONAL? 

• INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



•TRAITE DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE^BftNATIONALE DU DEPOT 
DES MICROORGANISMES AUX FINS- DE LA PR° CEB » prT/IR200V0007 , 4 ; 

BUDAPEST TREATY ON THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THE DEPHV. l/lDZVm/VVV 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE 



:EjM|NA 



MO 




E 




NUMEftD C ORDRE _ j 

flgte cje -RECEPTION 
Date d r ACCEPTATION " 



_1I ffii. 



• * Transmission . . 

* Npmbre 

* Etiqaetage 
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DECLARATION 

Statement 



EN VUE D » UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A IA REGIE 6.1 

in the case of an original deposit pursuant to Rule 6. 1 

EN VUE D 1 UNE CONVERSION CONEORMEMENT A IA REGIE 6.4. d 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6AA 

EN VUE D ' UN CONTRAT ASSOC1E (SOUCHE-HOTE OU COMPOS ANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE MICROORGANISME : BACTERIE 
Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PLASMIDES 

Bacterium containing plasm ids 



MICROORGANISME ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



X 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 

GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENTCBTE CI-APRES ET S f ENGAGE 
A NE PAS RETBRER LE DEPOT PENDANT LA PERIODE PRECISEE A LA REGIE 9-1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9.1 



REFERENCE D ' IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER, SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) et adresse(s) 
Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 
h 



INSTITUT PASTEUR 



25-23, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORH SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT 94/1 



REFERENCE D 1 IDENTBBTC AM Bate 
Identification reference ^ — ; — FCT/ ^ 2005mo734 ' 



DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



L' INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, HAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGIE 6.1','b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORHATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1. b 



DESCRIPTION SCIENTIFJQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



V INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA RE6LE 6.1. b" 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL. BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1. b 



PROPRIETES DANGEREUSES POUR LA SANTE OU L' ENVIRONNEMEIMT 

Properties dangerous to health or environment 

1 Le microorganisme ou Ie melange identifie sous le chiffre 1 a les proprietes suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 r environnement | 

I The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

-Which are or may be dangerous to health or/and the environment - ~ | 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n 1 a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersign edis not aware ofsu ch properties. 



COCHER LA CASE QUI CONVIENT 

HARK W ITH A CROSS THE APPLICABLE BOX • 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INDIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE. SUR QUELQU' ORGA- 
NISMS QUE CE SOIT, (ANIMAL. VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE. 

ANY DIRECT OR INDIRECT. KNOWN OR LIKELY TO BE EXPECTED EFFECT ON ANY ANIMAL, VEGETAL OR OTHER 
ORGANISM MUST BE INDICATED 



CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



□ L1/P1 □ L2/P2 Q L3/P3 □ 



Autres 
Others 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE'SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORK SHOULD BE DULY .COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/2 



REFERENCE D 1 BDENHFIC AT^f^ 

Identification reference 



Date 

PCT/IB2005/000734' 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conditions d ' ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, .,.) 

Incubation (temperature, ' atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTIVITES A VERIFIER POUR CONF1RMER LA VIABILITE DU MICROORGANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque le depot porte sur un melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d'aumoinsune des methodes permettant de verifier leur presence (Regie 6.1. aaii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permittingthe checking of their presence should be given in accordance with Rule d.La.UL 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme 

Long-term maintenance 



□ 
□ 



par lyophilisation et stockage a 

by freeze-diying and storage at __ 

ou preparee de la facon suivante 

or prepared as follows 



□ 



par congelation a 

by freezing at 



Particularity dans la preparation des cultures en vue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension 

Suspending fluid 



Remarques 
Further comments 



Concentration bacterienne 

Cell concentration 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/3 



REFERENCE D ' EDENTIFICATM^ 

Identification reference 



Date 

PCT/IB2005/000734 



REMISE D- ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L'AUTORITE DE DEPOT 

Release of culture samples by the depositary authority 



Un echantillon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded 

Dans le milieu suiyant 

In the following medium 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature 



ou a 

or at 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Origine du microorganisme ( = complement eventuelaux indications donnees sous le chiffre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d ' autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, ...) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further com men ts 



CES INFORMATIONS NE SONT LI EES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. b. 6. 2. a iii 7 6 ET- 
8, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. a, iii, ET 11.4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. b. RULE 6. 2. a, 111. RULE 7.6, 
AND RULE 8. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE Sj.a.111. AND RULE 11.4.f. ITS FURNISHING IS OPTIONAL. 



v Nom, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone and/or fax number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 



En vue du depot le materiel microbien sera transmis a 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at c 

sous forme de 12 echantillons, d ' un meme lot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees, et 

as 12 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and 

prepares V | par lyophilisation | I en vue de la congelation par addition d 1 un cryoprotecteur 

prepared L — I by freeze-drying I 1 for freezing by addition of a cryoprotector 



DATE SIGNATURES) \ Le(s) SCientifique(s) responsable(s) des materiels biobglques transmis 

Date ^ j ^ Signature fsj ; J7ie ^ the biological mztenab tmmmm^ 



Danieii? B^NP^AN LES N0MS dactylographies des personnes physiques qui signent au nom de la personne morale 

Hiaf r'i, rvnK, ri ^ f . DOIVENT ACCOMPAGNER LES SIGNATURES . 

-iiio.uU voi v.iGV&tq . THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF 'THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 

& iiVv'iiiilior.s 

CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES BACT94/4 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 
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DIRECTIVE 93/88/CEE 4HP/E A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES»»|ES LIES A UNE EXPOSITION 
A DES AGENTS BIOLOGIQDESAU TRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE DE 
MICROORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE A LA ^IJ^M^J^JJ^ klRE 
D'ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L* ENVIRONNEMENT 

DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE DE 
L' UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES 



CNCM 



Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX15 

Tel (33-1)45 68 82 50 
Fax (33-1)45 68 8236 



ADDENDUM AU FOR'MUL AIRE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 f evrier 1994 
Required from February 4th, 1994 



in CD 



O LU 

I 5 

5= UJ 
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REFERENCE D' IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES ; PAR EXEMPLE, . DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT iviODIFSE 

Genetically modified organism 



OUi 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



non 

no 



En 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES' : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 



(*) 



RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



D UJ 
U CCL 



- UJ 
J ZD 
_J UJ 

i- O 
i- O 



J cu 



cvl CNi 



Le soussigne declare avoir procede a toutes les notifications requises par les regimentations 
nationales en vigueur le concemant quant a I'utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant. 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 
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SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



Lets) deposant(s) 
The Depositor® 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
n 75724 Paris Cedex IS 
Date p^r^^oly 

Signature(s) Q^^J±=x 
Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 

P. Inuantfnne 



Le(s) scientifique(s) responsable(s) des matlriels biologiques transmis 
' The SCientist(s) responsible for the biological materials transmitted 



Date <&XGlt 
Signature(s) 




TflfPigi^BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT DES !B1MM ismes au * FTN ^ nF 1 * DD OCEDURE EN 
MATIERE DE BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1978 ENTRE L' ORGANISATION EUliUiW,! INSTITUT 
PASTEUR. PARI5 . HODIflE LE 4 OCTOBRE 19B2 CONCERNANT LE DEPOT DE MICROORGANISM l/IJS2yUS/UUU7 *4> LES 2a ET 
28b1s DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN 



CONTRAT etabli auxtermes 

de la regie 6.3.a.(v) du Tratte de Budapest 



□ du point 13.a.(v) de T Accord bilateral en application des regies 28 et28bis 
de la r ' ■ * 



Convention sur le brevet europeen 



entre les parties designees ci-dessous 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de MIcroorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone; (33-1) 45 68 82 50 
Telecopie: (33-1) 45 68 82 36 



AUTORITE DE DEPOT 



SERVICE DES BREVMS 
' ET INVENTIONS 



€9 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 

" 75724 Parls-Cedex 1'S' 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme (*) designe ci-apres 



5JL Jr 



REFERENCE D' IDENTIFICATION NUMERO OU SYMBOLES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 



1. -Le deposant reconnait avoir connaissance des exigences et des recomrnandations relatives au depot de 

microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de l 1 Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurees 

toutes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1. (a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3.(a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a)' ou 12.(b) et du point 13. (a) de 1' Accord bilateral, necessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portaht 
de facou lisible et indelebile la reference d 1 identification et la date de preparation, et 

1 ' examen preliminaire d'un des echantillons recus par la CNCM envuedela constatation de. la validite des 
renseignements fournis en vertu de la regie 6.1.a.(iii) du Traite de Budapest ou du point 12.a.(iii) de 1' Accord 
bilateral et en vue de la constatation del* acceptability du materiel transmis pour depot en vertu de la regie 
6.4.(a) du Traite de Budapest ou du point 14.(a) de 1' Accord bilateral. 



(*) On entend par 'MICROORGANISME-' tout materiel biologique que la CNCM- est susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Traite de Budapest ou* de I'Accord bilateral. 

(#) Les ampoules doivent etre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM, etanches et 
sans risque de fissurati'on, de rupture ou d' explosion pendant la periode de conservation prevue a 
la regie 9.1. du Traite de Budapest ou au point 11. de I'Accord bilateral. 



PCT/IB2005/000734 

3. - Un numero d'enregistrement pent etre commtini^ue au deposant des reception du microorganisme. La reception 

et T enregistrement d 1 un microorganisme n' implique pas son acceptation. 

4. * tJn refus d' acceptation du micro organisme peut etre notifie dans les conditions prevues a la regie 6.4. (a) du 

Traite de Budapest ou au point 14.(a) de 1' Accord bilateral. 



5.- Si les conditions de validite du depot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d' acceptation est 
appliquee: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de un mois au deposant pour qu'ilsatisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne satisfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a l'annulation 
de la demande de d£pot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee par la CNCM sur le materiel biologique transmis par le deposant en vue d'un depot 
initial ou d'un nouveau depot. Un depot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attente d ' acceptation n 1 est pas etablie. 



6.- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 
conservation pre vue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de l 1 Accord bilateral. 



7,- Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est identique au numero d'enregis- 
trement, et-la date de depot est la date de reception par la CNCM du micro organisme identifie ci-dessus. 



8.- La notification de V acceptation , du refus ou de T annulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 
six mois apres reception du micro organisme. L' acceptation est attestee par le recepisse. 



9. - La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu'une fois assuree que le deposant a satisfait a toutes 

les exigences en matiere de depot. 

10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou T annulation du depot : le depot est valide si le 

microorganisms est viable, il est annule si le microorganisme n 1 est pas viable. 

11. - En cas de refus, d'annulation de demande de depot ou d'annulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont detruits ; en cas de disaccord sur les motifs du refus ou de 1' annulatibn , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas re stitues au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de V annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un depot a la CNCM a d 1 autres fins. 



12.- La taxe de conservation pre vue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26. a. (i) de 1' Accord 
bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refuse ou annule. 



13.- Le deposant s' engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilement accessible, 
necessaire auxcontroles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 



14.- Le deposant s 'engage a fournir tous les substrats non ou difficilement a cce ssibles , necessair.es aux controles 
et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite sufEsante pour douze epreuves ou 
passages. 



15. - Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les proprietes du microorganisme 

identifie ci-dessus qui presentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
l'homme ou sur quelqu ' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

II s 1 engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM tpute nouvelle information y relative. 

16. - Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les controles de viablite , etablit 

les declarations , attestations et notifications , remet les echantillons aux parties autoris6es , certifiees , ou 
requerantes, conformement a la reglementation applicable. 



($) On entend par , DE'P0T DE REMPLACEMENT 1 une serie complement a ire d* echantill ons du microorganisme ayant 
fait Vobjet d'un depot initial ou d'un nouveau depot en attente d' acceptation, prepares conformement 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a" la demande et a I'adresse de 
la CNCM dans le delai fixe* au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
•celle d§finie a la regie 6.2. (a) du Traite de Budapest. 



17. - Chaque fois que la CNCM juge opportun d'adiesser au deposant (**) un SchantffiE? T^2?°^9SuZule du 

microorganisme identifie ci-dessus en vue d'un controle de conformite, le deposant (**) verifie l f expression des 
proprietes dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois apres 
reception de 1 ' echantillon , la formule jointe a 1 1 envoi apres 1 * avoir dument remplie et signee. 

Le deposant (**) reconnait qu'en cas de non-reponse a une demande d' accord de conformite telle qu'elleest 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. 

18. - Le deposant ne pent pas retirer , arxnuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 

regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de 1 1 Accord bilateral. 

Cette perio.de de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 

19. - A T expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit, sanf dans 

le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme arra.ee de 
conservation. 

20. - Lorsque , pour quelque raison que ce soit , la CNCM nepeutpas remettre d 1 echantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus , une fois accepte et declare viable , le deposant procede conformement aux dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit .microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depdt , inter disant la remise d ' echantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 

21. - La CNCM est degagee de toute responsabilite en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. Ilen est de me me si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle etait 
constatee malgre 1' application des precautions prevues pour sa conservation. 

22. - Si , par la faute ou la negligence du deposant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 

manipulation ou pendant la duree de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 
subi. 

23. - A moins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM , le deposant 

• garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie* a la remise d'un echantil- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 

24. - En cas de contestation la loi francaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 

LE(S) DEPOSANT(S) (***) Date et signature (s) ^^^^^^ 

M SERVICE DES BREVETS 

W ETINVENTIONS (^^^ 

INSTITUT PASTEUR ^ ' ^ 

Danielle BERNEMAN' 

Chef du Service des Brevets 
25-28, rue du Docteur Roux „ i nVBn « oncs 

75724 Paris Cedex 7 5 * ^ventions 

LE(S) SCIENTEPIQUE(S) RESPONS ABLE (S) Date et signature(s) 



(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures indifferemment par le deposant ou le responsable w 

scientifique indique" par le deposant. % 

a. 

(***) Iqs wms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 

pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depot est presentee par plusieurs personnes, le formulaire et £ 

le contrat correspondants doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas, une des per- § 

sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE, habilitee a recevoir les, documents originaux emis par la g 

CNCM pendant la peYiode de conservation prevue dans la reglementation applicable. o 



^FORMULA I RE DE DEPOT 

APPLICATION FORM 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTQRITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



Junius 



TRAITE DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSAN 
DES MICROORGANISMES AUX FINS DE LA PROi 

BUDAPEST TREATY ON THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THE DEPCpCT/IB2005/000734 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE rv,i/iD^/uuu,^ 



(ERNATIONALE DU DEPOT 

EfJ MATT CDC nc Dnruc-Tr 



lACTERIUM 



CADRE: R&ftWE A L^lTCKITC DE DEPOT " 

tt-::::::::::::^ 



*::x:::::x::::^ 




DEC L ARATI O N EN VUE D ' UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A IA REGLE 6.1 

Statement * n ^ e case °f an original deposit pursuant to Rule 6.1 

EN VUE D » UNE CONVERSION CONFORMEMENT A IA REGIE 6 Ad 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6AA 

EN VUED'UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOTE OU COMPOSANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE MICROORGANISWIE : BACTERIE 

Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PIASMIDES 

Bacterium -containing plasmids 



MICROORGANISME ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 

GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENTCBTE CI-APRES ET S ' ENGAGE 
A NE PAS RETTRER IE DEPOT PENDANT LA PERIODS PRECISEE A LA REGLE 9.1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9.1 



REFERENCE D ' IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 
NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



vv 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) etadresse(s) 
Depositor(s) 4 
' Name (s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
• ET INVENTIONS ' 



INSTITUT PASTEUR 



25-23, rut du Docteur Roux 
75724 Paris Cetdex 15 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORH SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/1 



REFERENCE D ' IDENTIKICATIQN Date 

Identification reference " Date 



_PCT/IB2005/000734 - 



DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



L'INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1. b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, B.UT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.b 



. DESCRIPTION SCIENTIFIQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



L' INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX .TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1. b 



. PROPRIETES DANGEREUSES POUR LA SANTE OU L'ENVIRONNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 

I I Le microorganisme ou le melange identifie sous le ehiffre 1 a les proprieties suivantes 
qui presentenf ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 1 environnement 

I I The microorganism orthe mixture identified under I above has the following properties 

which are or may be dangerous to health or/and the environment — - | 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n ' a pas connaissance de telles propriefces. 

The undersigned is not aware of such properties. 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INDIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE. SUR- QUELQITORGA- 

NISME QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SLGNALEE. 

rnrHFR I A TASF OUT mNVTFNT ANY DIRECT OR INDIRECT. KNO^N OR LIKELY TO BE EXPECTED EFFECT ON ANY ANIMAL, VEGETAL OR OTHER 

LUL.J1t.rs LA UUi L-UNYlum ORGANISM MUST BE INOICATED 

MARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX ■ . Mnian nusi 

CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



□ L1/P1 □ L2/P2 Q L3/P3 □ ^ tres 



Others 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-Q7Q / FEDERAL REGISTER*. Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



' CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/2 



REFERENCE D ' DOENTEBICAIIQ^ Date 

Identification reference : 1 Date 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



-PCT/IB2005/000734- 



COCH'ER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK' WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET * 



Conditions d 1 ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, .♦.) 

Incubation (temperature, ' atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTIVITES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA V1AB1LITE DU MICROORGANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque le depot portesurun melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d'au moins une des methbdes permettant de verifier Ieur presence (Regie 6.1.a,iii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule dl.a.UL 



. CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme I I par lyophilisation et stockage a | | par congelation a 

Long-term maintenance | | by freeze-drying and storage at °C | | by freezing at °C 

□ ou preparee de la facon suivante 
or prepared asfo Hows 

Particularity dans la preparation des cultures en vue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid Cell concentration 

Remarques 

Further comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/3 



I^EFERENCE D 1 mENTIFICA' 

I4entification reference 



Date 

Date 



-PCT/IB2005/000734 



REMISE D'ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L'AUTORITE DE DEPOT 

Release of culture samples by the depositary authority 



Un echantillbn de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded 

Dans Ie milieu suivant 

In the following medium- 



Avec les reserves suivantes 

With the following precautions 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature 



on a 

or at 



°C 



INFORMATIONS SUP P LEMENTAIRES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Origine du microorganisme ( = complement eyentuel aux indications donnees sous le chiffre3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d'autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, ...) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS NE SONT LI EES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.b, 6.2 a 111 ■ 7 6 ET 
8. NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. a. 111. ET 11. 4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1.b, RULE 6.2.a.111 RULE 7 6 
AND RULE 8. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. a. 111. AND RULE 11.4.f, ITS FURNISHING IS OPTIONAL! 



Nom, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone and/or fax number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 



* En vue du depot le materiel microbien sera transmis a 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at 



sous forme de 12 echantillons, d 1 un meme lot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees et 

as 12 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and 9 ■ 

prepares I I par lyophilisation ( I en vue de la congelation par addition d ' un cryoprotecteur 

prepared I — J byjreeze-drying I 1 for freezing by addition of a cryoprotector * 



DATE SIGNATURES) ; Le(s] SCientif iquejs) responsabfe(s) des materiels biologiques transmis 

Date ^ ^ ^ Signatured) , The {he biological mtenals transmitted. 



DanielteeSRNOMAN ' LES N0MS dactylographies des personnes physiques qui signent au nom de la personne morale 
C»»f ri.. s™;.,-. r,,.., t i doivent accompagner les signatures. 

" ' V'**™* THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 

CETTE F0RMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES BACT94/4 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



cr: a. 



DIRECTIVE 93/88/CEE R^^fltVE A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES 
A DES AGENTS BIOLOGIG^Bpj TRAVAIL - DIRECTIVE 907219/CEE RELATIVE 
MICROORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE 
D* ORGAN ISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L' ENVIRONNEMENT 



«RLIES A UNE EXPOSITION 
2jLISATION CONFINEE DE 
.... WIRE 
PCT/IB2005/000734 



' DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF- A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE DE 
L' UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES 



UJixl 

a t/j 
o 



BSE 
§2 



=3 O 
£3 



CNCM 



Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel {33-1)45 68 8250 
Fax (33-1)45 68 8236 



ADDENDUM AU FORMUL AIRE DE DEPOT 
ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 fevrier 1994 
Required from February 4th t 1994 



REFERENCED* IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 
NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



§13 



ORGANiSME GENETIQUEMENT WIODiFiE 

Genetically modified organism 



GUI 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



non 

no 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 



(*) 



RISQUE POUR L* ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



D UJ 
*L UJ 



3 w 

— UJ 

a: cC 



a- O 

<§: 

2: 

jj LU 
3 X 

23 



ZJ to 
a- o£ 
jJ o 

=s 



u> o 

L-3 O 



LU CJ 



B is 



S3 

=5 UJ 

UJ =c 
UJ 1 — • 

uj a 



01 a 



UJ 

»S 

CO , 

to u_ 
5° 
m UJ 
cm un 



as cr: 



Le soussigne declare avoir procede a toutes les notifications requises par les reglementations 
nationales en vigueur le concernant quant a I'utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant. 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



Le(s) deposant(s) 
The Depositor(s) 



SERVICE DES BREVET'S 
ET INVENTIONS 



Le(s) SCientif iqiie(s) responsable(s) des materiels biologiques transits 
The Scientist(s) responsible (or the biological materials transmitted 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 

Date jL^TefffiAjU 2*CH{ 
Signature(s) CjM/Ui^ 1 ^ 



Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 



Date 

Signature(s) 




£ lr)vantinr..<5 



4Hp£ BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT OES 
f*W|*£ : DE BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1978 ENTRE L' ORGANISATION 



^J EU 5a , P ^ R Sii,S2SSM; E ?r°£ 0BRE 1982 CONCERNANT LE DEPOT OE HICROo1BANprT/TB2005/000734EGLES 28 FT 
28b1s DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN ^ / I >4 tfaLti hf 



j^fco/fiGANISHES AUX FINS_DE LA PROCEDURE EN 
^ ^ h. INSTITUT 



CONTRAT etabli aux termes 

de la regie 6.3.a.(v) du Traite de Budapest 



du point 13.a.(v) de V Accord bilateral en application des regies 28 et28bis 
de la Convention sur le brevet europeen 



entre les parties designees ci-dessous 



CNCM 

Collection Nationals 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone: (33-1) 45 68 82 50 
Telecopies (33-1) 45 68 82 36 



AUTORITE DE DEPOT 



SERVICE DES BBEVETS 
ETMVEMONS ' 



INSTITUT PASTEUR 



2S-2Q, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme {*) designe ci-apres 




REFERENCED* IDENTIFICATION NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 



1. - Le deposant reconnait avoir connaissance des exigences et des recommaiidations relatives au depot de 

microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de 1 ' Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assufees 

toutes les conditions de validite du depot en Vertu de la regie 6.1. (a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3 (a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a) ou 12.(b) et du point 13. (a) de V Accord bilateral, necessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en.vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portant 
de facon lisible et indelebile la reference d' identification et la date de preparation, et 

rexamenpreliminaire d'un des echantillons regus par la CNCM envuedela constatation de la validite des 
renseignements fournis en vertu de la regie 6.1.a.(iii) du Traite de Budapest ou du point 12.a.(iii) de 1' Accord 
bilateral et en vue de la constatation de 1' acceptabilite du materiel transmis pour depot en vertu de la regie 
6 A(a) du Traite de Budapest ou du point 14(a) de 1 1 Accord bilateral. . 



(*) On entend par 'MICROORGANISME* tout materiel biologique que la CNCM est susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Traite de Budapest ou de 1 'Accord bilateral. 

(#) Les ampoules doivent §tre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM, etanches et 
sans risque de fissuration, de rupture ou d'explosion pendant la periode de conservation prevue a- 
la regie 9.1. du Traite de Budapest ou au point 11. de 1 'Accord bilateral. 



3.- Un numero d'enregistrement pent etre communique au deposant des reception du mi££JJl?M^J9^ 7 M^Qptioii 
et l 1 enregistrement d'un microorganisme n'implique pas son acceptation. 



4.- Un re fus d' acceptation du microorganisme peut etre notifie* dans les conditions prevues a la regie 6.4.(a) du 
Traite de Budapest ou au point 14.(a) de T Accord bilateral. 



5,- Si les conditions de validite du depot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d' acceptation est 
appliquee: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de un mois au deposant pour qu 1 il satisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne sat isfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a l'annulation 
de la deraande de d£pot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee par la CNCM sur le materiel "biologique transmis par le deposant en vue d'un depot 
initial ou d ' un nouveau depot. Un depot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attente d ' acceptation n' est pas etablie. 



6.- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM perc.oit la taxe de 
conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1' Accord bilateral. 



7.- Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot parla CNCM est identique au numero d'enregis- 
trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identifie ci-dessus. 



8.- La notification de 1' acceptation , du reftis ou de V annulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 
six mois apres reception du microorganisme, L 1 acceptation est attestee par le recepisse. 

9- La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu'une fois assuree que le deposant a satisfait a toutes 
les exigences en matiere de depot. 



10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou 1' annulation du depot : le depot est valide si le 

microorganisme est viable, il est annule si le microorganisme n' est pas viable. 

11. - En cas de re fus, d' annulation de demande de depot ou d' annulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont detruits ; en cas de disaccord sur les motifs du re fus ou de 1' annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas restitues au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de l'annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un depot a la CNCM a d ' autres fins. 



12.- La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite* de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1 T Accord 
. bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refuse ou annule. 



13.- Le deposant s' engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilement accessible, 
necessaire auxcontroles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 



14.- Le deposant s 1 engage a fournir tous les substrats non ou difficilement accessibles , necessaires aux controles 
et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite suffisante pour douze epreuves ou 
passages. 



15.- Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les proprietes du microorganisme 
identifie ci-dessus qui presentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
rhomme ou sur quelqu' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre, 

II s ' engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM tbute nouyelle information y relative. 



16.- Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les controles de viablite , etablit 
les declarations , attestations et notifications , remet les echantillons aux parties autorisSes , certifiees , ou 
requerantes, confonnement a la rSglementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT' une serie complement a ire d' echantillons du microorganisme ayant 
fait Tobjet d'un depot initial ou d'un nouveau depot en. attente d' acceptation, prepares confonnement 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a" la demande et a I'adresse de 
la CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, -accompagnes d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie 6.2. (a) du Traite de Budapest. 



du 
des 



17.- Chaque fois que la CNCM juge opportun d'adresser au deposant (**) un 6oh^nt^I /l ^l^ 5/ 2nocmxxLr& 
microorganisme identife cM^^ verifie 1" expression dt 

proprietes dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois anres 
reception de 1 1 echantillon , la formule jointe a 1 1 envoi apres 1* avoir dument remplie et signee. 

Le deposant (**) reconnait qu'encas de non-reponse a une demande d' accord de conformite telle qu'elleest 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. ±"upncies ae ia 



18. - Le deposant ne peut pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 

regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de 1' Accord bilateral. ' 

Cette periode de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 

19. - A T expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit sauf dans 

le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 

20. - Lorsque , pour quelque raison que ce so it , la CNCM ne peut pas remettre d ' echantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus , une fois accepte et declare viable , le deposant procede conformement aux dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , inter disant la remise d* echantillons 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. ' 

21. - La CNCM est degagee de toute responsabilite en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. II en est de meme si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidenteUe etait 
constatee malgre V application des precautions prevues pour sa conservation. 

22. - Si, par la faute ou la negligence du d6posant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception a la 

manipulation pu pendant la duree de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 
subi. 

23. - A moins que le fait dommageable ne soit imputable a. la faute ou a la negligence de la CNCM le deposant 

• garantit celle-ci contre toute action a son enconfre en reparation d'un prejudice lie a la remise 'd'un echantil- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 

24. - En cas de contestation la loi firancaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 



LE(S) DEPOSANT(S) (***) 

^ SERVICE DES BREVETS 
^9 ET INVENTIONS 
INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Houx 
75724 Paris Cedex 15 

UE(S) SCBENITEIQXJE(S) RESPONS ABLE (S ) 



Date et signature (s) ^^'^J^^f/Uj^ 

Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 

Date et signature (s) \ 




(**) Les engagements indiquds au point 17 peuvent etre assures indifferemment par le deposant ou le resoonsable 
scientifique indique* par le deposant. Y 

(***)"Les noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 
pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depot est presentee par plusieurs personnes le formulaire et 
le contrat correspondants doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas une des per- 
sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE, habilitee a recevoir les documents originaux emis par la 
CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la reglementation applicable 



FORMULAIRE DE DEPOT 

APPLICATION FORM 




Collection Nationals 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE OE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE I^fclATlONALE DU DEPOT 
DES MICROORGANISMES AUX FINS DE. LA PRO^DIJRTOL 

BUDAPEST- TREATY OH THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THE DEPOjKV l/li»^UOS/OUO / 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE 



4LV 





CASRE R£S£RVE / L'AUTGRlT£ Dh DEPOT 

POX TO &£ fOMFUTEfc BY THE; UC^ITA^V AlfTtfQfttT*' i 



lllllillliw 

Dare d^ACCEPTATlo'^ 



■X.-^(^u 



zi few •'a 



* Transmission 



* llllff ' , . . , ,', , ; _ 

■ 

* forme _ _ 




DECLARATION 

Statement 



EN VUE D ' UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A IA REGIE 6.1 

in the case of an original deposit pursuant to Rule 6,1 

EN YUE D ' UNE CONVERSION CONFORMEMENT A IA REGIE 6 Ad 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6A.d 

ENVUED'UN CONIRAT ASSOC3E (SOUCHE-HOTE OU COMPOS ANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE MICROORGANISMS : BACTEREE 
Type of microorganism Bacterium 



BACTERJE CONTENANT DES PLASMJDES 

Bacterium containing plasm ids 



MICROORGANISME ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



X 



4i 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE MOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 
GIVE THE NUHBER OF MICROORGANISHS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENTIEEE CI-APRES ET S ' ENGAGE 
A NE PAS RETERER LE DEPOT PENDANT LA PERIODE PRECISEE A LA REGLE 9.1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9.1 



REFERENCE D' IDENTIFICATION 

identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS , etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



t 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) etadressefs) 
Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SEEVIGE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



€9 



INSTITUT PASTEUR 



25-23, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 75 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/1 



Referenced ■ iDEmxpiCAiigM Date 

Identification reference ^ — Date 



PCT/IB2005/000734 



DESIGNATION TAXONOM1QUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



VINDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1. b 



. DESCRIPTION SCIENTIFIQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
' MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



L 'INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX .TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL > BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.b 



. PROPRIETES DANG ER EUSES POUR LA SANTE OU L" ENVIRONNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 

I I Le microorganisme ou le melange identifie sous le chiffre 1 a les proprietes suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 1 environnement I 

I I The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

which are or may be dangerous to health or/and the environment ' * I 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n 1 a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



COCHER LA CASE QUI CONVIENT 

MARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INDIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE. SUR QUELQU'ORGA- 
NISME QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE, 

ANY DIRECT OR. INDIRECT. KNOWN OR LIKELY TO BE EXPECTED EFFECT ON ANY ANIMAL, VEGETAL OR OTHER 
ORGANISM MUST BE INDICATED 



CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



□ 



L17 P1 



□ 



L2/P2 



□ 



L3/P3 



□ 



Autres 

Others 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER; Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/2 



REFERENCE D 1 IDENTEBICATT 

Identification reference 



Date 

Date 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions for cultivation 



Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



-PCT/IB2005/000734 - 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS 'IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conditions d 1 ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ♦„) 

Incubation (temperature, ' atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTIVITES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA V1ABILITE DU MICROORGANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque le depot portesurun melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d f au moins une des methodes permettant de verifier leur presence (Regie 6.1. a.iii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
. methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule 6.1.aJii. 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF. ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme 1 I par lyophilisation et stockage a I I par congelation a 

Long-term maintenance | | by freeze-drying and storage at °C | | by freezing at °C 

□ ou preparee de la flacon suivante 
or prepared as follows 

Particularises dans la preparation des cultures en vue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid Cell con centration 

Remarques 
Further comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/3 



PREFERENCE D ' IDENTIFIC M. 

Identification reference 



Date 

Date 



REMISE D' ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L'AUTORITE DE DEPOT 

Release of culture samples by the depositary authority 



_PCT/IB2005/000734_ 



Un echantillon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded 

Dans le milieu suivant 

In the following medium 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



a temperature ambiatite 

at ordinary temperature 



ou a 

or at 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADOITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Origine du microorganisme ( = complement eventuel aux indications donnees sous le chiffre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d'autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, ,..) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS NE SONT LI EES, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. b. 6. 2. a. 111 7 6 ET 
8. NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.a.iii, ET 11.4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE. 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. b, RULE 6.2.8.111. RULE 7.6. 
AND RULE B. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. a. 111. AND RULE 11.4.f. ITS FURNISHING IS OPTIONAL. 



Nom, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel microbien transmis 

Name, address, phone and/or fax number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 



En vue du dep6t le materiel microbien sera transmis a 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at c 

sous forme de 12 echantiilons, d'un memelot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees, et 

as 12 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and . 

prepares I I par lyophilisation j I en vue de la congelation par addition d 1 un cryoprotecteur 

prepared I 1 by freeze-drying I 1 for freezing by addition of a cryoprotector 



* DATE SIGNATURE(S) 

Date <v n # Signature (s) 





\ SCientifique(s) responsable(s) des materiels biobgiques transmis 
i The SCl'enWf^ the biological materials transmitted 



Dantell.? ^HRNbMAN 



Clrefdu 



LES NOMS DACTYLOGRAPHIES DES PERSONNES PHYSIQUES QUI SIGNENT AU NOM DE LA PERSONNE MORALE 
DOIVENT ACCOMPAGNER LES SIGNATURES. 

THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/4 
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DIRECTIVE 93/88/CEE REMOVE A LA PROTECTION DES TRAVAI LLEURS CONTRE LES 
A DES AGENTS BIOLOGIQUl^U TRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE A 
MICROORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE. RELATIVE A 
D'ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS V ENVIRONNEMENT 



0 



S LIES A UNE EXPOSITION 

Tl TCATTnit nniirrur-r DE 

PCT/IB2005/000734rAIRE 



DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAI LLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DF 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE OF 
L' UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES V 




Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 8250 
Fax (33-1)46 68 8236 



ADDENDUM AU FORMULAIRE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 fevrier 1994 
Required from February 4th r 1994 



REFERENCE D' IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES; PAR EXEMPLE. DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIA! BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETiQUEMENT MODIFIE 

Genetically modified organism 



OUI 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



rton 

no 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 



<*) 



RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



Le soussigne declare avoir precede a toutes les notifications requises par les regimentations 
nationales en vigueur le concernant quant a rutilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant. 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components; and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



SERVICE DES BREVETS 
The Depositor® m INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



Le(s) SCientifique(s) responsable(s) des materiels biologiques Iransnus 
The SCientist($) responsible for the biological materials transmitted 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 

Signature(s) (_^^M/J^_ 
Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 

£ Invention* 



Date tA .1 . 6V 
Signature(s) 
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TF^^tE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT DES M, 
HA^^BDE BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1978 ENTRE L' ORGANISATION E [ 
PAStWT PARIS, MODIFIE LE 4 OCTOBRE 1982 CONCERNANT LE DEPOT DE MICRO! 
28b1s DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPE EN 



GANISMES AUX FINS DE LA PROCEDURE EN 
" DES BREVETS ET LA CNCM, INSTITUT 

PCT/IB2005/000734 ;GLES 28 ET 



CONTRAT etabli aux termes 

de la regie 6.3.a„(v) du TraTte de Budapest 



□ du point 13.a.(v) de T Accord bilateral en application des regies 28 et28bis 
de la Convention sur le brevet europeen 



entre les parties designees ci-dessous 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue du Docteur Roux 
F-75724PARIS CEDEX15 

Telephone: (33-1) 45 68 8a 50 
Telecopie: (33-1) 45 68 SZ 36 



AUTORITE DE DEPOT 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme {*) designs ci-apres 




REFERENCE D' IDENTIFICATION NUMERO 0U SYMBOLES, PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 



1. -Le d6posaat reconnait avoir connaissance des exigences et des recornmandations relatives an d6pot de 

microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de V Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurees 

toutes les conditions de validite du d6pot en vertu de la regie 6.1. (a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3,(a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a) ou 12.(b) et du point 13. (a) de T Accord bilateral, necessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepar6s a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portant 
de facon lisible et ihdelebile la reference d' identification et la date de preparation, et 

rexamenpreliminaire d'un des Echantillons recuspar la GNCM en vue de la constatation de la validite des 
renseigaements fournis en vertu de la regie 6.1.a.(iii) du Traite de Budapest ou du point 12.a.(iii) de V Accord 
bilateral et en vue de la constatation de 1' acceptabilite du materiel transmis pour depdt en vertu de la regie 
6.4.(a) du Trait6 de Budapest ou du point 14.(a) de 1' Accord bilateral. ' 



(*) On entend par 'MICROORGANISME* tout materiel biologique que la CNCM est susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Traite de Budapest ou de V Accord bilateral . 



(#) Les a; 
sans 

la regie 9.1 



mpoules doivent etre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM, Stanches et 
risque de fissuration, de rupture ou d* explosion pendant la peri ode de conservation prevue a 
" du Traite de Budapest ou au point 11. de I'Accord bilateral. 



3. - Un numero d ! enregistrement peut etre communique au deposant des reception du m£Sj6i^u^i.^Ticevtion 

et 1 ' enregistrement d 1 un microorganisme n 1 implique pas son acceptation. 

4. - Un re fas d 1 acceptation du microorganisme peut etre notifie* dans les conditions prevues a la regie 6.4.(a) du 

Traite de Budapest ou au point 14.(a) del* Accord bilateral. " A 

5. - Si les conditions de validite du depot ne sorit pas toutes remplies, une procedure de report d' acceptation est 

appliquee: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de un mois au deposant pour qu'il satisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne satisfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a r annulation 
de la demande de depot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee par la CNCM surle materiel biologique transmis par le deposant en vue d'vm depot 
initial ou d'un nouveau depot. Un depot de remplacement est. considere comme'un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attente d* acceptation n'est pas etablie. 



6.- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoitla taxe de 
conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1' Accord bilateral. 



7.- Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est identique au numero d' enregis- 
trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identifie ci-dessus. 



8.- La notification de 1* acceptation , du refus ou de 1' annulation de la demande de d6pot est etablie dans un delai de 
six mois apres reception du microorganisme. L 1 acceptation est attestee par le recepisse. 



9.- La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu'une fois assuree que le deposant a satisfait a toutes 
les exigences en matiere de depot. 



10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou l'annulation du depot : le depot est valide si le 

microorganisme est viable, il est annule si le microorganisme n 1 est pas viable. 

11. - En cas de refus, d ' angulation de demande de depot ou d 1 angulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont detruits ; en cas de disaccord sur les. motifs du refus ou de V annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas restitu£s au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de l 1 annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un d£pot a la CNCM a d ' autres fins. - 



12. - La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26. a. (i) de 1' Accord 

bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refuse ou annule. 

13. - Le deposant s' engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilement accessible, 

necessaire auxcontroles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 



14. - Le deposant s 1 engage a fournir tous les substrats non ou difficilement accessibles , necessaire s aux controles 

et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite suffisante pour douze epreuves ou 
passages. 

15. - Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les proprietes du microorganisme 

identifie ci-dessus quipresentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
rhomme ou sur quelqu' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

II s' engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM toute nouvelle information y relative. 

16. - Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les contr61es de viablite , etablit 

les declarations , attestations et notifications , remet les echantillons aux parties autorisees , certifies , ou 
requerantes, conformement a la reglementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT' une serie complement a ire d' echantill ons dii microorganisme ayant 
fait Vobjet d'un depot initial ou d'un nouveau depot en attente d' acceptation, prepares conformement 
aux exigences.de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a" la demande et a Vadresse de 
Ta CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie 6.2. (a) du Tratte de Budapest. 



17. - Chaque fois que la CNCM juge opportun d'adresser au deposant (**) un -echantiESJu imc suo^ulxure du 

microorganisme identifie ci-dessus en vue d'un controle de conformite, le deposant (**) verifie 1' expression des 
proprieties dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois apres 
reception de I ' echantillon , la formule jointe a 1 ' envoi apres 1 ■ avoir dtiment rernplie et signee , . 

Le deposant (**) recommit qu' en cas de non-reponse a une demande d 1 accord de conformite telle quelle est 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. 

18. - Le deposant ne peut pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 

regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de 1 1 Accord bilateral. 

Cette periode de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 

19. - A 1' expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit , sauf dans 

le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 

20. - Lorsque , pour quelque raison que ce soit , la CNCM ne peut pas remettre d 1 echantillons du microorganisme 

identifie ci-dessus , une fdis accepte et declare viable , le deposant procede conformement aux dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , interdisant la remise d 1 ecnantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 

21. - La CNCM est degagee de toute responsabilite en cas de variation de caracteres du materiel biologique 

depose. II en est de meme si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle etait 
constatee malgr6 1' application des precautions prevues pour sa conservation. 

22. - Si, par la faute ou la negligence du deposant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 

manipulation ou pendant la duree de conservation du depot, le deposant mdemnise la CNCM du prejudice 
. subi. 

23. - A moins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM , le deposant 

•garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie k la remise d'un echantil- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 

24. - En cas de contestation la loi franchise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 

LE(S) DEFOSANT(S) (***) Date et signature(s) 



M SERVICE DES BREVETS ■ — 

W ETINVEMONS C_2S^ U ^ 
INSTITUT PASTEUR "* 



Danielle BERNEMAN 

. „ x 0 Chef du Service des Brevets 

25-28, rue du Doeteur Roux .,„„,„,.„„ vclJ 

7S724 Paris Cede* 35 & Inventions 

LE(S) SCIEmTMQUE(S) RESPONSABLE(S) Date et sigaature(s) 

(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures i ndi f f eremment par le deposant ou le responsable ™ 
scientifique indique par le deposant. o 

Q. 

(***) [_es noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 

pagner les signatures. Lorsqu'une demande de dep6t est presentee par plusieurs personnes, le formulaire et < 
le contrat correspondants doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas, une des per- 
sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE, hahilitee a recevoir les documents originaux emis par la g 
CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la reglementation applicable. o 



FORMULAIRE DE DEPOT 

^PLICATION FORM 




Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE I^MATIONALE DU DEPOT 
DES MICROORGANISMES AUX FINS DE LA PROCEDU^Ji MATT FRF nr rrfvftq 

BUDAPEST TREATY OH THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THE t>EP0.^p CT/IB2 005/000734 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF PATENT PROCEDURE ^ i/idzuu^/uuu 



ii_1_ia 

HE DEPO.t 



mm 
mm 



(HHHW 

CADRE RESERVE A L'AUTQI its de depot • 

m TO B$ .-CHPlETCf it THE DEPOSITS ADTHOKtTY. . . ; 



•Bate de RECEPTION 



llll--id'ACCEPtAtlGtl _._ • ; : v^V 

mmmmwm^mmmm^'mmm^ 
WmmmmWBMmmm^ 

; Transmission ' ^ _ 



tiiiililii 



-t fornix 

'"■ . *-Etiquetage 

■ - • 



■ _ • 



mmt 



mmm 
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DECLARATION 

Statement 



EN VUE D f UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A IA REGIE 6.1 

in the cose of an original deposit pursuant to Rule 6.1 

EN VUE D 1 UNE CONVERSION CONEORMEMENT A LA REGIE 6.4. d 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6 Ad 

EN VUE D ' UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOIE OU COMPOS ANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE MICROORGANISME : BACTERIE 

Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PLASMIDES 

Bacterium containing plasm ids 



MICROORGANISME IS OLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms • 



9 W> 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 
GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENTJUbJLE CI-APRES ET S 1 ENGAGE 
A NE PAS RET1RER LE DEPOT PENDANT LA PERIODE PRECISEE A LA REGIE 9.1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9 J 



REFERENCE D' IDENTIFICATION 

identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES. PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 
NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) etadresse(s) 
Depositor(s) 
Nameft) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
7S724 Paris Cedex 15 ' 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 
THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT94/1 



REFERENCE D 1 JDENTHICAUCMI Date 

Identification reference — — Date 



PCT/IB2005/000734 



DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



V INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL. BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.J> 



DESCRIPTION SCIENTIFJQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



L 1 INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE. MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX .TERMES DE LA REGLE 6,l.b 

THE SUPPLYING QF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL. BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1.b 



PROPRIETES DANGEREUSES POUR LASANTE OU L ' ENVIRONNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 

1 Le microorganisme ou le melange identifie sous le chiffre 1 a les proprietes suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 1 environnement | 

I The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

which are or may be dangerous to health or/and the environment I 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACKEO SHEET 



Le soussigne n 1 a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INDIRECTE. CONNUE OU PREVISIBLE, SUR QUELQU'ORGA- 
NISME QUE CE SOIT (ANIMAL, VEGETAL OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE. 

COCHER LA CASE QUI CONVIENT 5MS5 C L2S ^°J2SI; T ^ 0WM 0R llKEU 10 BE EXPECTED EFFECT 0N ANY ANIMAL * VEGETAU 0R 0THER 

MARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX ■ ORGANISM MUST BE INDICATED 

CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required, to manipulate the microbial material 



□ L1/P1 □ L2/P2 □ L3/P3 - Q ££f 



(EF8: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant ONA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY -COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/2 



REFERENCE D * IDENTIFICATIC|^ Date 

'Identification reference Date 

PCT/IB2 005/000734 

CONDITIONS DE CULTURE r 

Conditions for cultivation 



. COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



Conditions d ] ensemencetnent 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ...) 

Incubation (temperature, atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTIVATES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA VIABILITE DU MICROORGANISM E 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque Ie depot porte sur un melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d'au moins une des methodes permettant de verifier leur presence (Regie 6.1.a.iii). 

Wiere a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule dl.a.iiL 



. CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme I | par lyophilisation et stockage a I I par congelation a 

Long-term maintenance | ( by freeze-drying and storage at °C j | by freezing at °C 

□ ou preparee de la facon suivaute 
or prepared asfo Hows . . 

Particularites dans la preparation des cultures en vuedela conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending fluid Cell concentration 



Remarques 
Further comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES HI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/3 



HEFEJRENCE D ' IDENTIFICATI^ 

Identification reference 



Date 

Date 



JCT/IB2005/000734 



REMISE D r ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L'AUTORITE DE DEPOT 

Re/ease of culture samples by the depositary authority 



Un echantillon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded 

Dans le milieu suiyant 

In the following medium 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature 



oua 

orat 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Additional information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Orighie du microorganisme ( = complement eventuel aux indications donnees sous le chiffre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



EnregLstrement dans d'autres institutions de depot QNToms, dates, numeros attribues, 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS NE SONT LIEES, NI AUX DISPOSITIONS DES REG LES 6.1. b 6 2a iii 7 6 FT 
8, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. a. iii, ET 11. 4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE 

SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1,b. RULE 6. 2. a. 111 RULE 7 6 
AND RULE 8. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. a. 111. AND RULE 11.4.T. ITS FURNISHING IS OPTIONAL! 



Nom, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel raicrobien transmis 

Name, address, phone andiorfax number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 



v En vue du depot le materiel microbien sera transmis a 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at 



sous forme de 12 echantillons, d'un memelot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees et 

as 1 2 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and w 9 • 



prepares 

prepared- 



□ 



par lyophilisation 

by freeze-drying 



□ en vue de la congelation par addition d'un cryoprotecteur 
for freezing by addition of a cryoprotector 



DATE 

Date 



SJGNATURE(S) 

Signature (s) 




! Le(?) Scientifl'qge(s) responsable(s). des materials biologiques transmis 
; The SCienlfstfsf-mpMSiMMor the biological materials transmitted 



Danieile 8ER NEMAN 
die? du Sorvfw ctes Breve'o 



LES NOMS DACTYLOGRAPHIES DES PERSONNES PHYSIQUES QUI SIGNENT AU NOM DE LA PERSONNE MORALE 
DOIVENT ACCOMPAGNER LES SIGNATURES." 

THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGHING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATilRES. 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT OELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT94/4 



DIRECTIVE 93/88/CEE RElJ^E A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES R 
A DES AGENTS BIOLOGIQU0M TRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE A 
MICROORGAMISMES GENETIQuemENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE A 
D'ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS L 1 ENVIRONNEMENT 



,MIE: 



ES LIES A UNE EXPOSITION 
FTILISATION CONFINEE DE 

C PCT/IB2005/000734 ^ RE 



DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOG I QUES - LOI n° 92-654 DU 13 OUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROL E DE 
L' UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISES GENETIQUEMENT MODIFIES 




Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 8250 
Fax (33-1)45 68 8236 



ADDENDUM AU FORMULAIRE DE DEPOT 
ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 f evrier 1 994 
Required from February 4th, 1994 



REFERENCE D 1 IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 
NUMBER. SYMBOLS , etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT MODiFIE 

Genetically modified organism 



OUi 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



non 

no 



[={*) 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 

(*) RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



Le soussigne declare avoir procede a toutes les notifications requises par les reglementations 
nationales en vigueur ie concernant qQant a ['utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autonites 
competentes les autorisations s'y rapportant 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the. associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



Le(s) depOSant(s) ggftyiCE DES BREVETS ^e(s) ^Cientlf ique{s) respon$able(s} des materiels biologiques transmis 
The Depositors) J ET INVENTIONS ^he Scientist^) responsible for the biological materials transmitted 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 

Date &fJ*(U*u2*°i, 

Signature(s) C^%a\M}^ 

Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 



Date r OrSL.Olf 
Signature^)' \ jl* 



TR^BPE BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE OU DEPOT DES H. 
MA^« DE BREVETS / ACCORD DU 25 AOUT 1978 ENTRE L' ORGANISATION E' 
PAStHr. PARIS, MOOIFIE LE 4 0CT08RE 1982 CONCERNANT LE DEPOT DE MICRO! 
28bis DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN 



MIffltt)Ri 

ommi 



;RGANISfe AUX FINS DE LA PROCEDURE EN 
k 'lNE OES BREVETS_ET LA CNCM, INSTITUT 
EGLES 28 ET 

PCT/IB2005/000734 



CONTRAT etabli aux termes 

de la regie 6.3.a.(v) du Traite de Budapest 

du point 13.a.(v) de I 'Accord bilateral en application des regies 28 et28bis 
de la Convention sur le brevet europeen 



entre les parties designees ci-dessolis 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone: (33-1) 45 68 82 50 
Telecopie: (33-1) 45 68 82 36 



AUTORITE DE DEPOT 



SERVICE DES BBEVSIS 



$9 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme (*) designe ci-apres 




REFERENCE D* IDENTIFICATION NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE, 00NNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 



..-Le deposant reconnait avoir connaissance des exigences et des recommandations relatives an depot de 
microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de 1' Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurees 

toutes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1. (a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3.(a) du Traite 
de Budapest ou du point 12.(a) ou 12.(b) et du point 13. (a) de T Accord bilateral, n6cessitant, entre autre, 

la reception par la CNCM de douze ecnantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portant 
de facon lisible et indelebile la reference d' identification et la date de preparation, et • 

1' exameri preliminaire d'un des echantillons recus pair la CNCM en vue de la constatation de la validite des 
renseignements fournis en vertu de la regie 6.1'.a.(iii) du Traite de Budapest ou du point 12.a.(iii) de 1' Accord 
bilateral et en vue de la constatation de V acceptabilite du materiel transmis pour depot en vertu de la regie 
6.4.(a) du Traite de Budapest ou du point 14.(a) de l 1 Accord bilateral. 



(*) On entend par 1 MICROORGANISME 1 tout materiel biologique que la CNCM est susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Traite de, Budapest ou de V Accord bilateral. 

CNCM, Stanches et 
conservation prevue a 




3.- Un numero d ' enregistrement peut etre communique au deposant des reception du micpCT/IB2005/000734 eption 
et 1 1 enregistrement d 'un microorganisme n' implique pas son acceptation. 



4.- Un re fus d ! acceptation du microorganisme pent etre notifie dans les conditions prevues a la regie 6.4.(a) du 
Traite de Budapest ou au point 14(a) de 1' Accord bilateral. 



5~ Si les conditions de validite du depot ne sent pas toutes remplies, une procedure de report d 1 acceptation est 
appliquee: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de un mois au deposant pour qu'il satisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne satisfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a rannulation 
de la demande de depot et a ia destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ($) si une irre^ularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee ^par la CNCM surle materiel biologique transmis par le deposant en vue d'un depot 
initial oud'un nouveau depot. Un depot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du depot en attonto d ' acceptation n 1 est pas etablie. 



6,- Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 
conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de V Accord bilateral. 



7.- Si le depot est acceptab le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est. identique au numero d' enregis- 
trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identifie ci-dessus. 



8.- La notification de 1' acceptation , du refus ou de rannulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 
six mois apres reception du microorganisme. L' acceptation est attestee par le recepisse. 



9.- La CNCM ne procede au premier controle de viabilite qu 1 une fois assure e que le deposant a satisfait a toutes 
les exigences en matiere de depot. 



10. - La premiere declaration sur la viabilite atteste la validation ou rannulation du depot : le depot est valide si le 

microorganisme est viable, il est annule si le microorganisme n' est pas viable. 

11. - En cas de refiis, d 1 annulation de demande de depot ou d ' annulation de depot , les echantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont d£truits ; en cas de disaccord sur les motifs du refus ou de T annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas restitues au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de 1' annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un depot a la CNCM a d 1 autres fins. 



12.- La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite" de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1' Accord 
bilateral est due dans tous les cas, que le depot soit accepte, refus6 ou annule. 



13,- Le deposant s 1 engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant,non ou difficilement accessible, 
necessaire aux controles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 



14.- Le deposant s' engage k fournir tous les substrats non ou difficilement accessibles , necessaires aux controles 
et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite sufflsante pour douze epreuves ou 
passages. 



15.- Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les propriety du microorganisme 
identifie ci-dessus qui pr6sentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
3 'homme ou sur quelqu 1 organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

II s * engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM toute nouvelle information y relative. 



16.- Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les controles de viablite , etablit 
les declarations , attestations et notifications , remet les echantillons aux parties autorisees , certifiees , ou 
requerantes, conformement a la reglementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT* une serie complementaire d* echantillons du microorganisme ayant 
fait I'objet d'un depot initial ou d'un nouveau depot en attente d' acceptation, prepares conformement 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a" la demande et a l'adresse de 
la CNCM dans le delai fixe au point 5 du present contrat, accompagnes d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie" 6.2. (a) du TraUe de Budapest. 



17. - Chaque fois que la CNCM^nge opportun d'adresser au deposant (**) un ecH^LL, ;u re & u 

microorganisms identifie ci-dessus en vue d'un controle de conformite, le deposant vcijiie i ^ expression des 
proprietes dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois apres 
reception de 1 1 echantillon , la formule jointe a 1' envoi apres 1' avoir dument remplie et signee. 

Le deposant (**) recommit qu 1 en cas de non-reponse a une demande d' accord de conformite telle qu'elleest 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aux proprietes de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. 

18. - Le deposant ne peut pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 

regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de V Accord bilateral. 

' Cette periode de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 

19. - A 1' expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit , sauf dans 

le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 

20. - Lorsque , pour quelque raison que ce soit , la CNCM ne peut pas remettre d'e chant illons du microorganisme 

identifie ci-dessus , une fois accepte et declare viable , le deposant procede conformernent aux dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , inter disant la remise d 1 echantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 

21. - La CNCM est degagee de toute responsibility en cas de variation de caracteres du materiel biologique. 

depose. II en est de me me si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle etait 
constatee malgre T application des precautions prevues pour sa conservation. 

22. - Si , par la faute ou la negligence du deposant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 

manipulation ou pendant la duree de conservation du depot, le deposant indemirise la CNCM du prejudice 
subi. 

23. - A moins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM , le deposant 

• garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie a la remise d'un echantil- 
lon du microorganisme identifie ci-dessus. 

-24.- En cas de contestation la loi franchise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 

LE(S) DEPOSANT(S) (***) Date et signature (s) X^^^^t^^^O^ 

SERVICE DES BREVET'S 



ET INVENTIONS 
INSTITUT PASTEUR 



Danielle BERNEMAN 
25-28, rue du DocteurRoux Chef du Service des Srevets 

75724 Paris Cedex 1 5 & Inventions 

LE(S) SCmNTD0IQUE(S).RESPONSABIJE(S) Date et signature(s) 




(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures indifferemment par le deposant ou ]e responsable 

sci entifi que indique" par le deposant. £, 

(***) Les noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- T 

pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depot est presentee par plusieurs personnes, le formulaire et g 

le contrat correspondents doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas r une des per- ^ 

sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE,, habilitee a recevoir les -documents originaux emis par la ± 

CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la reglementation applicable. 8 



FORMULAIRE DE DEPOT 

APPLICAflON FORM 



CNCM 

Collection Nationals 

de Cultures de Microorgamsmes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue de Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 



AUTORITE DE DEPOT INTERNATIONALE 

INTERNATIONAL DEPOSITARY AUTHORITY 



TRAITE DE 'BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE ^^iattpima) c nn mronT 
DES MICROORGANISMES AUX FINS DE LA PROCEDURE EpcT/IB2005/000734 
BUDAPEST TREATY ON THE INTERNATIONAL RECOGNITION OF THE DEPOSIT 
OF MICROORGANISMS FOR THE PURPOSES OF- PATENT PROCEDURE 



BACTERIUM 

CAflRE RFS&lVE A L'AUTOfrtT£ DE DEPOT 
m to bc onrtfl) ^ mc ^mi:^ mmnv 



' Date de £E*G£P7 
Bate d'ACCEPT* 
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*" Forme 






Illilllll 







DECLARATION 

Statement 



EN VUE D ' UN DEPOT INITIAL CONEORMEMENT A LA REGIE 6.1 

in the case of an original deposit pursuant to Rule 6, 1 

EN VUE D » UNE CONVERSION CONFORMEMENT A LA REGIE 6.4. d 

in the case of a conversion pursuant to Rule 6.4. d 

EN VUE D ' UN CONTRAT ASSOCIE (SOUCHE-HOTE OU COMPOSANT) 

in the case of an associated contract (host strain or component) 



TYPE DE MICROORGANISME : BACTEKDE 
Type of microorganism Bacterium 



BACTERIE CONTENANT DES PLASMDDES 

Bacterium containing plasm ids 



MICROORGANISME ISOLE 

Single microorganism 

MELANGE DE MICROORGANISMES 

Mixture of microorganisms 



X 



INDIQUER LE CAS ECHEANT LE NOMBRE DE MICROORGANISMES ET LEURS TYPES 

GIVE THE NUMBER OF MICROORGANISMS AND THEIR TYPES WHERE APPLICABLE 



LE SOUSSIGNE DEPOSE LE MATERIEL MICROBIEN IDENTEBTE CI-APRES ET S 1 ENGAGE 
A NE PAS RETDRER LE DEPOT PENDANT LA PERIODE PRECISEE A LA REGLE 9.1 

The undersigned hereby deposits the microbial material identified hereunder 
and undertakes not to withdraw the deposit for the period specified in rule 9,1 



REFERENCE D 1 IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES, PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



DEPOSANT(S) 

Nom(s) et adresse(s) 
Depositor(s) 
Name(s) and address (es) 



SERVICE DES BREVETS 
.. ET INVENTIONS 



r 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



B ACT 94/1 



INFERENCE D ' IBENTEEICATIO; 

Identification reference 



Date 

PCT/IB2005/000734 



DESIGNATION TAXONOMIQUE PROPOSEE 

Proposed taxonomic designation 



L'INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1. b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL, BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1. fa 



DESCRIPTION SCIENTIFIQUE 

Scientific description 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



References bibliographiques 

Literature references 



L' INDICATION DE CES INFORMATIONS EST FACULTATIVE, MAIS VIVEMENT RECOMMANDEE AUX TERMES DE LA REGLE 6.1.b 

THE SUPPLYING OF SUCH INFORMATION IS OPTIONAL. BUT STRONGLY RECOMMENDED IN ACCORDANCE WITH RULE 6.1. b 



PROPRIETES DANGEREUSES POUR LA SANTE OU L'ENVIRONNEMENT 

Properties dangerous to health or environment 

1 Le microorganisme ou le melange identifie sous le chiffre 1 a les proprieties suivantes 

qui presentent ou peuvent presenter des dangers pour la sante ou/et 1 ' environnement I ~ 

I The microorganism or the mixture identified under 1 above has the following properties 

-which are or may be dangerous to health or/and the environment I 

COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Le soussigne n 1 a pas connaissance de telles proprietes. 

The undersigned is not aware of such properties. 



COCHER ' LA CASE QUI CONVIENT 

MARK WITH A CROSS THE APPLICABLE BOX 



TOUTE ACTION DIRECTE OU INQIRECTE, CONNUE OU PREVISIBLE. SUR QUELQU'ORGA- 
NISME QUE CE SOIT . (ANIMAL, VEGETAL , OU AUTRE) DOIT ETRE SIGNALEE. 
ANY DIRECT OR INDIRECT. KNOWN OR LIKELY TO BE EXPECTED EFFECT ON ANY ANIMAL, VEGETAL OR OTHER 
ORGANISM MUST BE INDICATED ■ 



CONDITIONS DE SECURITE POUR LA MANIPULATION DU MATERIEL MICROBIEN 

Biosafety measures required to manipulate the microbial material 



| | L1/P1 Q L2/P2 Q 



L3 / P3 



□ 



Autres 
Others 



(EFB: Safe Biotechnology / NF X 42-070 / FEDERAL REGISTER; Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules) 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY .COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT 94/2 



REFERENCE D 1 mENTHICATK 

'Identification reference 



Date 

PCT/IB2005/000734 



CONDITIONS DE CULTURE 

Conditions -for cultivation 



COCHER SI OES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR. UNE FEUILLE JOINTE 
HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 

Milieu de culture preconise 

Suitable growth medium 



Conditions d'ensemencement 

Conditions used for seeding 



Incubation (temperature, atmosphere, agitation, illumination, ...) • 

Incubation (temperature, ' atmosphere, shaking system, illumination, etc) 



ACTIVITES A VERIFIER POUR CONFIRMER LA VIAB1LITE DU MICRO ORG ANISME 

Activities to be checked confirming the viability of the microorganism 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Lorsque le depot porte sur un melange de microorganismes, la declaration doit contenir en outre la description 
des composants du melange et d'aumoinsune des niethodes permettant de verifier leur presence (Regie 6.1.a.iii). 

Where a mixture of microorganisms is deposited, descriptions of the components of the mixture and at least one of the 
methods permitting the checking of their presence should be given in accordance with Rule dl.a.UL 



CONDITIONS DE CONSERVATION 

Conditions for storage 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 

MARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Conservation a long terme 1 | par lyophilisation et stockage a I I par congelation a 

Long-term maintenance | | by freeze-drying and storage at °C | | by freezing at 



□ 



ou preparee de la fagon suivante 

or prepared as follows 



Particularity dans la preparation des cultures en vue de la conservation 

Particularities in culture preparation as far as conservation is concerned 



Milieu de suspension Concentration bacterienne 

Suspending flu id Cell con centration 

Reniarques 

Further-comments 



CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATURES NI SURCHARGES 

THIS FOR!} SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



BACT 94/3 



REFERENCE D * TOENTIFICATICjK 

^Identification reference w - 



Date 

PCT/IB2005/000734 



REMISE D 1 ECHANTILLONS DE CULTURE PAR L 1 AUTO RITE DE DEPOT 

Release of culture samples by the depositary authority 



Un echantiilon de culture peut etre expedie 

A sample of the culture can be forwarded 

Dans le milieu suiYant 

In the following medium 



Avec les reserves suivantes 
With the following precautions 



a temperature ambiante 

at ordinary temperature 



oua 

or at 



INFORMATIONS SUPPLEMENTAIRES 

Addition a I information 



COCHER SI DES INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES SONT FOURNIES SUR UNE FEUILLE JOINTE 
HARK WITH A CROSS IF ADDITIONAL INFORMATION IS GIVEN ON AN ATTACHED SHEET 



Origine du microorganisme ( = complement eyentuel aux indications donnees sous le chiffre 3b ) 

Source of the microorganism (as far as not given under 3b above) 



Enregistrement dans d ! autres institutions de depot (Noms, dates, numeros attribues, ...) 

Registration in any other depositary institution (Names, dates, references, etc) 



Autres informations 

Further comments 



CES INFORMATIONS NE SONT LI EES , RI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1.b, 6. 2.3.111, 7.6, ET 
8, NI AUX DISPOSITIONS DES REGLES 6.1. a. 111. ET 11.4. f. LEUR INDICATION EST FACULTATIVE. 
SUCH INFORMATION IS NEITHER LINKED TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1.b, RULE 6.2.a,111, RULE 7.6. 
AND RULE 8. NOR TO THE PROVISIONS OF RULE 6.1. a. ill, AND RULE 11.4.T. ITS FURNISHING IS OPTIONAL. 



Nom, adresse et numero de telephone (ou/et de telecopieur) du scientifique reponsable du materiel raicrobien transmis 

Name, address, phone and/or fax number of the scientist responsible for the microbial material transmitted 



En vue du depot le materiel microbien sera transmis a or 

The microbial material released for the purpose of deposition will be transmitted at c 

sous forme de 12 echantillons, d 1 un meme lot, en tubes etanches, marques conformement aux exigences indiquees, et 

as 1 2 samples from the same batch, in airtight vials, marked as requested, and 

prepares I I par lyophilisation I I en vue de la congelation par addition d 1 un cryoprotecteur 

prepared I I by freeze-drying I I for freezing by addition of a cryoprotector 



DATE 

Date 



SIGNATURE(S) 

Signature(s) 



. Le(s) SCientifique(s) responsable(s) des materials biologlques transmis 
1 TI)f SCffliiit^ the biological material transmitted 



Danielle BERNEMAN 
3bef du Service des Brevets 
& Inventions 

CETTE FORMULE DOIT ETRE REMPLIE SANS RATH RES NI SURCHARGES 

THIS FORM SHOULD BE DULY COMPLETED WITHOUT DELETIONS OR ALTERATIONS 



LES NOMS DACTYLOGRAPHIES DES PERSON NES PHYSIQUES QUI SIGNENT AU NOM DE LA PERSONNE MORALE 
. DOIVENT ACCOMPAGNER LES SIGNATURES. 

THE TYPEWRITTEN NAMES OF THE NATURAL PERSONS SIGNING ON BEHALF OF THE LEGAL ENTITY SHOULD ACCOMPANY THE SIGNATURES. 

B ACT 94/4 



. DIRECTIVE 93/88/CEE REWWVE A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RWp irc 1 TCC A mx = rv ™ rT TION 
A DES AGENTS BIOLOGIQUES AU TRAVAIL - DIRECTIVE 90/219/CEE RELATIVE A L'UpCT/IB2005/000734: DE 
MICROORGANISMES .GENETIQUEMENT MODIFIES - DIRECTIVE 90/220/CEE RELATIVE A LA DISSEMINATION VOLONTAIRE 
D'ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES DANS U ENVIRONNEMENT 

DECRET n° 94-352 DU 4 MAI 1994 RELATIF A LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS CONTRE LES RISQUES RESULTANT DE 
LEUR EXPOSITION A DES AGENTS BIOLOGIQUES - LOI n° 92-654 DU 13 JUILLET 1992 RELATIVE AU CONTROLE DE 
L' UTILISATION ET DE LA DISSEMINATION DES ORGANISMES GENETIQUEMENT MODIFIES 



CNCM 



Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 

25, Rue du Docteur Roux 
75724 PARIS CEDEX 15 

Tel (33-1)45 68 8250 
Fax (33-1)45 68 8236 



ADDENDUM AU F0RMULA1RE DE DEPOT 

ADDENDUM TO THE APPLICATION FORM 

obligatoire a partir du 4 fevrier 1994 
Required from February 4th, 1994 ' 



REFERENCE D " IDENTIFICATION 

Identification reference 



NUMERO OU SYMBOLES ; PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MATERIEL 

NUMBER. SYMBOLS, etc. GIVEN TO THE MATERIAL BY THE DEPOSITOR 



ORGANISME GENETIQUEMENT MODIFIE 

Genetically modified organism 



OUI 

yes 



CLASSE DE RISQUE 

Hazard group 



non 

no 



EUROPEAN FEDERATION OF BIOTECHNOLOGIES : Safe Biotechnology / NF X 42-070 
FEDERAL REGISTER: Guidelines for Research Involving Recombinant DNA Molecules 

(*) RISQUE POUR L' ENVIRONNEMENT 

ENVIRONMENTAL RISK 



Le soussigne declare avoir precede a toutes les notifications requises par les regimentations 
nationaies en vigueur le concernant qtiant a I' utilisation et a la dissemination du micro- 
organisme cite ci-dessus et de toutes les composantes associees et avoir recu des autorites 
competentes les autorisations s'y rapportant. 

The undersigned declares that he has proceeded to the notifications required by his own 
national regulations in force concerning the use and the release of the above-mentioned 
microorganism and all the associated components, and that he has got from the competent 
authorities the relevant permits. 



Le(s) deposantjs) des BREVETS 

The Depositor(s) ETINVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



Le(s) SCieiltifique(s) responsable(s) des materiels biologiques transmis 
The SCientlSt(s) responsible for the biological materials transmitted 



25-28, rue du Docteur Roux 
~ 75724 Paris Cedex 15 ■ n ~ (-31. 

Date g^fe'WuS ?aoH Date 

Signature(s) . Signature(s) 

DanielleBERNEIviAN Y 

Chef du Ser\'ice des Brevets 



« 

traitPH 



BUDAPEST SUR LA RECONNAISSANCE INTERNATIONALE DU DEPOT DES MI 



j^MTCUCC fchv rTitc nr 1 a nr,/, CE0URE EN 



MATIERE'DE BREVETS / ACCORD DIT 25 AOUT 1978 ENTRE L' ORGANISATION EUROPEENNfp rT / TR 2005/000734 INSTITUT 
PASTEUR. PARIS, MODIFIE LE 4 OGTOBRE 19B2 CONCERNANT LE DEPOT DE HICR0ORGANIsHE>uf/r!j?dVmriV hm&ES 28 ET 
28bis DE LA CONVENTION SUR LE BREVET EUROPEEN 



COIMTRAT etabliauxtemies 

de la regie 6,3.a.(v) du Traite de Budapest 

□ du point 13.a.(v) de I "Accord bilateral en application des regies 28 et28bls 
de la Convention sur le brevet europeen 



entre les parties designees ci-dessous 



CNCM 

Collection Nationale 

de Cultures de Microorganismes 

INSTITUT PASTEUR 
25, Rue du Docteur Roux 
F-75724 PARIS CEDEX 15 

Telephone: (33-1) 45 68 82 50 
Telecopies (33-1) 45 68 82 36 



SERVICE DES BREVETS 
ET INVENTIONS 

INSTITUT PASTEUR 



25-20, rue du Docteur Roux 
75724 Paris Cedex 15 



AUTORITE DE DEPOT 



DEPOSANT(S) Nom(s) et adresse(s) 



relatif au microorganisme (*) design^ ci-apres 



REFERENCED' IDENTIFICATION NUMERO OU SYMBOLES , PAR EXEMPLE, DONNES PAR LE DEPOSANT AU MICROORGANISME 



1. -Le deposant reconnait avoir connaissance des exigences et des recommandations relatives au depot de 

microorganismes aux termes du Traite de Budapest ou aux termes de 1' Accord bilateral en application des regies 
28 et 28 bis de la Convention sur le brevet europeen. 

2. - La CNCM accepte le microorganisme identifie ci-dessus, une fois que sont assurees 

toutes les conditions de validite du depot en vertu de la regie 6.1. (a) ou 6.2.(a) et de la regie 6.3. (a) du Traite . 
de Budapest ou du point 12. (a) ou 12.(b) et du point 13.(a) de 1' Accord bilateral, necessitant, entre autre,. 

la reception par la CNCM de douze echantillons du microorganisme identifie ci-dessus, prepares a partir 
d'une meme subculture, en vue d'une longue conservation, conformement aux indications fournies (#), portant 
de fa^on lisible et indelebile la reference d 1 identification et la date de preparation, et 

r examen preliminaire d'un des Echantillons regus oar la CNCM en vue de la constatation de la validite des 
renseignements fournis en vertu de la regie 6.1.a.(iii) du Traite de Budapest ou'du point 12.a.(iii) de V Accord 
bilateral et en vue de la constatation de 1 ! acceptabilite du materiel transmis pour depot en vertu de la regie 
6.4(a) du Traite" de Budapest ou du point 14.(a) de 1' Accord bilateral. . 



(*) On enteric! par 'MICROORGANISME* tout materiel biologique'que la CNCM est susceptible d'accepter en 
vue d'un depot aux termes du Tratte.de Budapest ou de r Accord bilateral. 

(#) Les ampoules doivent etre compatibles avec les dispositifs de conservation de la CNCM, etanches et 
sans risque de fissuration, de rupture ou d 1 explosion pendant la periode de conservation prevue a 
la regie 9.1. du Traite de Budapest ou au point 11. de 1'Accord bilateral. 



PCT/IB2005/000734 



3»- Un numero d'enregistrement peut etre communique au deposant des reception du microorganisme. La reception 
et 1 1 enregistrement d 'un microorganisme n 1 implique pas son acceptation. 

4.- Un refus d' acceptation du microorganisme peut etre notifie dans les conditions pr6vues a la regie 6.4.(a) du 
Traite de Budapest ou au point 14.(a) de 1' Accord bilateral. 



5.- Si les conditions de validite du d6pot ne sont pas toutes remplies, une procedure de report d' acceptation est 
appli<ju6e: La CNCM en notifie les raisons et fixe le delai de un mois au deposant pour qu' il satisfasse a toutes 
les exigences. Si le deposant ne satisfait pas aux exigences dans le delai fixe, la CNCM procede a 1'arinulation 
de la demande de depot et a la destruction du materiel biologique transmis. 

Cette procedure implique un depot de remplacement ; ($) si une irregularite de forme, de quantite ou de 
presentation est constatee par la CNCM sur le materiel biologique transmis par le ' deposant en vue d'un depot 
initial ou d'un nouveau depot. Un depot de remplacement est considere comme un autre depot initial tant que la 
viabilite du d£pot en attente d 1 acceptation n' est pas etablie. 



6. - Chaque fois que du materiel biologique est transmis par le deposant a la CNCM, la CNCM percoit la taxe de 

conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26.a.(i) de 1' Accord bilateral. 

7. - Si le depot est accepte, le numero d'ordre attribue au depot par la CNCM est identique au numero d'enregis- 

trement, et la date de depot est la date de reception par la CNCM du microorganisme identifie ci-dessus. 

8. - La notification de 1 ' acceptation , du refus ou de 1 ' annulation de la demande de depot est etablie dans un delai de 

six mois apres reception du microorganisme. L 1 acceptation est. attestee par le recepisse\ 



9.- La CNCM ne procede au premier contrdle de viabilite qu 1 une fois assuree que le deposant a satisfait a toutes 
les exigences en matiere de d6pot. 



10. - La premiere declaration sur la Viabilite atteste la validation ou 1 1 annulation du depot : le depot est valid<S si le 

microorganisme est viable, il est annule si le microorganisme n' est pas viable. 

11. - En cas de refus, d 1 annulation de demande de depot ou d' annulation de depot , les ecbantillons de materiel biolo- 

gique transmis sont de traits ; en cas de desaccord sur les motifs du refus ou de 1 1 annulation , ils peuvent etre 
conserves a la CNCM ; ils ne sont pas rest itues au deposant , sauf accord particulier intervenu apres reception 
de la notification du refus ou de 1' annulation par le deposant; en aucun cas , les echantillons ne peuvent donner 
lieu a un dSpot a la CNCM a d 1 autres fins. 



12.- La taxe de conservation prevue a la regie 12.1.a.(i) du Traite de Budapest ou au point 26. a. (i) de 1' Accord 
bilateral est due dans tous les cas, que le depot so it accepte, refuse^ ou annule. 



13.- Le deposant s* engage a deposer sous contrat associe tout materiel vivant , non ou difficilement accessible, 
necessaire auxcontroles et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus. 



14.- Le deposant s 'engage a fournir tous les substrats non ou difficilement accessibles , nScessaires aux controles 
et/ou a la conservation du microorganisme identifie ci-dessus, en quantite sufSsante pour douze - ^preuves ou 
passages. 



15. - Le deposant certifie avoir fourni toute indication dont il a connaissance sur les propriet6s du microorganisme 

identifie ci-dessus qui pr6sentent ou peuvent presenter une action directe ou indirecte , connue ou previsible, sur 
rhomme ou sur quelqu' organisme que ce soit, animal, vegetal ou autre. 

II s 'engage a porter immediatement a la connaissance de la CNCM toute nouvelle information y relative. 

16. - Apres acceptation du microorganisme , la CNCM le conserve , assure les controles de viablite , etablit 

les declarations', attestations et notifications, remet les echantillons aux parties autorisees , certifiees , ou 
requ£rantes, conformement a la rSglementation applicable. 



($) On entend par 'DEPOT DE REMPLACEMENT' une serie complementaire d' echantillons du microorganisme ayant 
fait Vobjet d'un depot initial ou d'un nouveau depot en attente d' acceptation, prepares conformement 
aux exigences de la CNCM et transmis en une seule fois par le deposant a la demande et a Vadresse de 
la CNCM dans le delai fixe, au point 5 du present contrat, accompagnes. d'une declaration semblable a 
celle definie a la regie 6,2i(a) du TraUe de Budapest, 
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17.- Ckaque fois que la CNCM juge- opportun d'adresser au deposant (**) un echantillon d'une subculture du 
microorganisme identifie ci-dessus en vue d'uncontrole de eonformite, le deposant (**) verifie 1' expression des 
proprietes dudit microorganisme dans la dite subculture et renvoit a la CNCM, dans le delai de trois mois apres 
reception de 1' echantillon , la formule jointe a l 1 envoi apres 1' avoir dument remplie et sigaee. 

Le deposant (**) recommit qu'en cas de non-reponse a une demande d'accord de eonformite* telle qu'elle est 
presentee ci-dessus , les proprietes de la subculture en question sont a considerer identiques aiix proprietes de la 
subculture transmise a la CNCM a la date du depot. 



18.- Le deposant ne pent pas retirer , annuler ou modifier le depot pendant la periode de conservation prevue a la 
regie 9.1 du Traite de Budapest ou au point 11 de 1' Accord bilateral. 

' Cette perio.de de conservation est de trente-cinq ans dans tous les cas a la CNCM. 



19.- A 1' expiration de la periode de conservation, tout le materiel biologique conserve est detruit , sauf dans 
le cas d'une demande particuliere formulee par le deposant au courant de la trente-cinquieme annee de 
conservation. 



20.- Lorsque , pour quelque raison que ce soit , la CNCM nepeutpas remettre d 1 echantillons du microorganisme 
identifie ci-dessus , une fois acce'pte et declare viable , le deposant procede conformement aux dispositions 
de la reglementation applicable a un nouveau depot dudit microorganisme dans un delai de trois mois a 
compter de la date de reception de la notification correspondante. 

La definition des raisons de bon usage en matiere d'autorite de depot , inter disant la remise d'echantillons, 
est soumise a la seule appreciation de la CNCM. 



21.- La CNCM est degagee de toute responsabilit6 en cas de variation de caracteres du materiel biologique 
depose\ Hen est de meme si une perte de viabilite , une contamination ou une destruction accidentelle 6tait 
constatee malgre 1' application des precautions prevues pour sa conservation. 



22.- Si, par la faute'ou la negligence du d6posant , un fait dommageable a la CNCM survient a la reception , a la 
manipulation ou pendant la dur£e de conservation du depot, le deposant indemnise la CNCM du prejudice 
subi. 



23.- A moins que le fait dommageable ne soit imputable a la faute ou a la negligence de la CNCM , le deposant 
• garantit celle-ci contre toute action a son encontre en reparation d'un prejudice lie" a la remise d'un echantil 
Ion du microorganisme identifie ci-dessus. 



24.- En cas de contestation la loi francaise est applicable et le tribunal competent est celui de Paris. 



LE(S) DEPOSANT(S) (***) 



M SERVICE DES BREVETS 

^Sp et inventions 



INSTITUT PASTEUR 



25-28, rue du DocteurRoux 
75724 Paris Cedex 75 

LE(S) S CBENTIFIQUE (S) RESPONSABLE(S) 



Date et signature(s) Jt^l^Ctd^ * 8*0 (f 



Danielle BERNEMAN 
Chef du Service des Brevets 
& Inventions 

Date et signature (s) 



(**) Les engagements indiques au point 17 peuvent etre assures indifferemment par le deposant ou le responsable 
scientifique indiqu£ par le deposant. 

(***) Les noms dactylographies des personnes physiques qui signent au nom d'une personne morale doivent accom- 
pagner les signatures. Lorsqu'une demande de depot est presentee par plusieurs personnes, le formul a.i re • et 
le contrat correspondents doivent porter la signature de chacun des deposants. Dans ce cas, une des per- 
sonnes doit etre designee REPRESENTANT UNIQUE, habilitee a recevoir les .documents originaux emis par la 
.CNCM pendant la periode de conservation prevue dans la reglementation applicable. 



